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Intended use

= This product is suitable for all pressure-tight hot water
systems such as central heating boilers, instantaneous water
heaters, pressurised boilers and the like.

= The product is not suitable for low-pressure water heaters
such as wood or coal burning bath geysers, oil or gas bath
geysers, open electrically heated water tanks.

= The product is intended for personal use only and not for
medical or commercial use.

Technical data

Connections:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— United Kingdom:

— Al other countries:

Water connection nut:

— United Kingdom: 23 mm
— All' other countries: 19 mm
Hot water temperature: max. 70 °C

A Safety instructions
un /\ WARNING! RISK OF LOSS OF
ﬁ% LIFE OR ACCIDENT TO INFANTS AND
CHILDREN! Never leave children
unsupervised with the packaging materials.
Danger of suffocation. Keep the product away from
children. The product is not a toy.

| CAUTION! Risk of electric shock!

Leaks or the escape of water can lead to

danger to life from electric shock. Check all

connections for leaks carefully. In addifion,
ensure that all cables from electrical devices are correctly
and safely installed.

/\ CAUTION! Risk of injury! Ensure that no parts are
damaged and that all parts are correctly assembled.
Incorrect assembly could lead to injury. Seals are wear parts
and therefore will require to be replaced from fime to fime.
Damaged parts could adversely affect safety and proper
function.

/\ ATTENTION! Risk of dumage to property! Have
the installation done by experienced persons only. Leaks or
escape of water can lead to serious damage to buildings or
household fittings and furniture. Check all connections for
leaks carefully.

= Ensure that all seals are correctly seated fo prevent leakage
of water.

/\ CAUTION! Risk of scalding! When making the hot
water setting, ensure that the temperature of the water is
not too high.

= Before installation, make yourself familiar with all the
existing services, e.g. water connection and stopcocks.

B Read carefully through these operating instructions before
installing and using the product. Keep all the safety advice
and instructions in a safe place for future reference!

/\ CAUTION! Do not bend the hoses or place them under
tension. Otherwise material damage could result.

Note: If the fitting has not been used for a long period flush
the pipes through thoroughly in order to avoid stagnation and
build-up of residues in the drinking water supply.

Maintenance and cleaning

Tap care and cleaning

Note: Sanitary fittings require special care and attention.
Therefore follow below advice:

B Never use corrosive or alcohol-based materials for cleaning,
as these could damage the product.

1 Clean your fittings with clean water, mild detergent and a
soft cloth or leather only.

1 Screw out the aerator (9) at regular intervals and remove
lime deposits of foreign bodies.

Non-observance of the above care advice can be expected to

result in damage to the surface of the fittings. In this event your
rights under the warranty may be invalidated.

Disposal
The packaging is made entirely of recyclable materials, which you
may dispose of at local recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for more details of
how to dispose of your worn-out product.

Information

Potability of mains water

1 Find out about the potability of your mains water supply.
Your local water authority or water supply company will be
able to inform you.

The following general recommendations apply to the
potability of the water from your pipework:

1 Let the water run freely for o short time if it has been
stagnating in the pipework for more than 4 hours. Do not
use any of this stagnant water in the preparation of food
or for drinking. This applies particularly as far as babies
and infants are concerned. Failure to observe this advice
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may result in risks to health. Fresh water can be readily
distinguished from stagnant as fresh water is noficeably
cooler.

1 Do not use stagnant water from chromium-plated pipework
for the preparation of food or for drinking or for personal
hygiene if you are allergic to nickel. This water may contain
high quantities of nickel and trigger an allergic reaction.

1 Do not use water from lead pipework for preparing food or
drink for babies or infants. Do not use it for preparing food
or drink during pregnancy. Lead dissolves in drinking water
and is particularly damaging to the health of babies and
young children.

Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines
and meticulously examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you have legal rights against
the retailer of this product. Your legal rights are not limited in
any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of
purchase. The warranty period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe location as this
document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase
must be reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture
within 3 years from the date of purchase, we will repair or

replace it — at our choice — free of charge fo you. The warranty

period is not extended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or
used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This
warranty does not cover product parts subject to normal

wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor damage to fragile
parts, e.g. switches or glass parts.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your claim, observe the following
instructions:

Make sure to have the original sales receipt and the item
number (IAN 516005_2510) available as proof of purchase.

You can find the item number on the rating plate, an engraving
on the product, on the front page of the instruction manual
(bottom left), or as a sticker on the rear or bottom of the
product.
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I functional or other defects occur, contact the service
department listed below either by telephone or by e-mail.

Once the product has been recorded as defective you can retur
it free of charge to the service address that will be provided to
you. Ensure to enclose the proof of purchase (sales receipt) and
a short, written description outlining the details of the defect and
when it occurred.

Service

Service Great Britain
Tel: 0800 404 7657
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
Service Cyprus

Tel.: 8009 4241
E-Mail:  owim@lidl.com.cy

OWIM GmbH .

& Co. KG

@

DIN 4109-1
P-1X 39104/liC

TOVRheinland®
LGAD

Products



Rendeltetésszerii hasznalat

= A termék minden nyomdsdllo melegvizes rendszerhez
haszndlhatd, mint a kézponti fités, dtfolyds vizmelegitd,
fali bojler és hasonlék.

= A termék nem alkalmas alacsony nyomdsd vizmelegitékhiiz,
példdul fo- vagy széntiizelésis furddkalyhdk, olajat vagy
gdzt haszndld fiirddvizmelegiték vagy nyitott elekiromos
viztdroldk.

= A terméket kizdrolag magdnjelleg haszndlatra tervezték,
gygydszati vagy kereskedelmi célokra nem haszndlhato.

Miszaki adatok

(satlakozdsok:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— Egyesiilt Kirdlysdg:

— Minden mds orszdg:

Csavaranya (vizesatlakozo):

— Egyesiilt Kirdlysdg: 23 mm
— Minden mds orszdg: 19 mm
Forrd viz hémérséklet: max. 70 °C

A Biztonsagi utasitasok
A\ FIGYELMEZTETES! ELET- ES
BALESETVESZELY GYERMEKEK,
KISGYERMEKEK SZAMARA! Soha ne

"l
hagyja gyermekeit feliigyelet nélkil a

csomagoldanyagokkal. Fulladdsveszély dll fenn. Tartsa a
terméket gyermekektél tdvol. A termék nem jdtékszer.

[ VIGYAZAT! Aramiitésveszély! A
szivirgdsok vagy a vizkifolyds életveszélyes
dramiitést okozhatnak. Gondosan
ellendrizzen minden csatlakozdst o

szivrgdsok tekintetében. Emellett bizonyosodjon meg arrdl,
hogy 0z elekiromos készilékek minden vezetéke helyesen
és biztonsdgosan van-e beszerelve.

/\ VIGYAZAT! Sériilésveszély! Gydzodion meg arrdl,

hogy minden rész sértetlenill és szakszerdien van felszerelve.

A nem megfeleld sszeszerelés sérilléshez vezethet. Az
aldtétek és tomitések kopd alkatrészek, amelyeket idérdl
idére ki kell cserélni. A sérilt alkatrészek befolydsolhatidk a
biztonsdgot és a mikadést.

/\ FIGYELEM! Anyagi kérok kockdzata! A beszerelést
csak szakemberrel végeztesse. A szivdrgdsok, vizkifolydsok
ielentds anyagi kdrokhoz vezethetnek az épileten, vagy a

hdztartdshan. Ezért vizsgdlia meg mindegyik csatlakozds
tomitettségét.

® {igyelien ama, hogy mindegyik timités helyesen illeszkedjen
és ezdltal elkerilie a szivargds miatt fellépd vizkilépést.

/\ VIGYAZAT! Forrazasveszély! A melegyiz bedllitdsa
sordn Gigyelien arra, hogy a viz hémérséklete ne legyen til
magas.

B Beszerelés eldtt ismerkedjen meg o helyi adottsdgokkal pl.
a vizesatlakozdssal és az elzdrd berendezéssel.

= A termék beszerelése és haszndlata eldtt, gondosan
olvassa dt ezt o haszndlati gtmutatst. Orizen meg minden
biztonsdgi utasitdst s figyelmeztetést egy biztonsdgos
helyen a kés6bbi haszndlatra!

/\ VIGYAZAT! Ne hajlitsa meg a rugalmas tomiket és ne
helyezze azokat fesziiltség ald. Az anyagi krok veszélyével
jdrhat.

Megjegyzés: Ha a csaptelepet hosszabb ideig nem haszndlta,

dblitse dt o vezetékeket alaposan a pangé ivéviz és a

lerakéddsok eltdvolitdsdhoz.

Karbantartds és tisztitas

A csaptelep dpoldsa és tisztitdsa
Megijegyzés: A szaniter csaptelepek kilonleges dpoldst
igényelnek. Ezért vegye figyelembe az aldbbi utasitdsokat:

B A tisztitdshoz ne alkalmazzon mar6 hatdsi vagy
alkoholtartalmi szereket, mivel ezek kérosithatjdk a
terméket.

1 A csaptelepeket csak tiszta vizzel, enyhe fisztitdszerekkel és
puha kendavel ill. bérrel fisztitsa.

1 A kever6fivokat (9) rendszeresen csavarozza ki és tavolitsa
el beldle a vizkélerakaddsokat és az idegen tdrgyakat.

A karbantartdsi utasitdsok be nem tartdsa esetén a felilet
kdrosodhat. Ebben az esethen garanciaigény nem érvényesithetd.

Mentesités
A csomagolds kérnyezetbardt anyagokbal készilt, amelyeket a
helyi Gjrahasznosité helyeken adhat le drtalmatlanitds céljdbal.

A kiszolgdlt termék megsemmisitési lehetdségeirdl lakahelye
illetékes dnkormdnyzatdndl tdjékozédhat.
Tajékoztato

A vezetékes viz ihatésaga

1 Vdroso/telepilése vezetékes vizének ihatdsdgaval
kapcsolatosan érdeklddjin a helyi hatdsdgokndl.

A vezetékes viz ihatésagdra dltalanossagban az
aldbbi javaslatok vonatkoznak:

1 Hagyjo rovid ideig folyni o vizet, amennyiben a viz 4 Grdndl
hosszabb ideig dllt o vezetékekben. Etelek és italok
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elkészitéséhez, de kilondsen csecsemdk tdpldldsihoz ne
haszndlja a vezetékben pangG vizet. Ellenkez6 esetben
eqészségkdrosodds Iéphet fel. A friss viz arrdl ismerhetd fel,
hogy ez a vezetékben pangd viznél érezhetden hidegebben
hagyjo el a vezetéket.

1 A kmozott vezetékekbél szdrmazé pangd vizet ne
fogyassza el, és/vagy ne haszndlja testdpoldshoz, ha
allergids a nikkelre. Az ilyen viznek magas lehet a
nikkeltartalma és ezdltal allergids reakit valthat ki.

1 Olombdl készilt vezetékekbdl ne haszndljon vizet csecsemik
és/vagy terhes nok szdmdra készilt ételekhez. Az 6lom
feloldadik az ivévizben és kildndsen kros a csecsemdk és
kisgyermekek egészségére.

Garancia

A terméket gondosan, szigord mindségi eldirdsok betartdsdval
gydrtottuk, és a szdllitds elgtt gondosan ellendriztik. Anyag-
vagy gydrtdsi hibdk esetén a termék eladdjdval szemben
torvényes jogok illefik meg. Az On térvényes jogait az dltalunk
aldbb meghatdrozott garancia semmilyen médon nem korldtozza.
Erre a termékre 3 év garancidt adunk a vésdrlds détumatol
szdmitva. A garancia idé a vasarlds datumaval kezdgdik.
Biztonsdgos helyen 6rizze meg az eredeti vsdrléi hizonylatot,
mert ez a dokumentum sziikséges a vdsdrlds bizonyitdsahoz.

A vésdrldskor fenndlld kdrokat és hidnyossdgokat a termék
kicsomagoldsa utdn haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vdsdrldstdl szamitott 3 éven belul anyag-
vagy gydrtdsi hibat észlel, vlasztdsunk szerint ingyenesen
megjavitjuk vagy kicseréljik a terméket. A garancia id6 nem
hosszabbodik meg a helyette nydjtott szavatossdgi igény dltal. Ez
a kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszinik, ha o terméket megrongdltdk, ill. nem
szakszertien kezelték vagy végezték a karbantartdst.

A garandia oz anyag- és gydridsi hibdkra vonatkozik. Ez @
garancia nem ferjed ki azokra a termékalkatrészekre, amelyek
normdl kopdsnak vannak kitéve, és ezért gyorsan kopé
alkatrésznek mindsiilnek (pl. elemekre, akkumuldtorokra,
tomlckre, tintapatronokra), illetve a torékeny alkatrészek
sérilésére, pl. kapesoldkra vagy iveg alkatrészekre.

Garancidlis igyek lebonyolitdsa
Ugyének gyors elintézhetdsége csliabal, kérjiik kovesse az aldbbi
Gtmutatdst:

Kérjitk, kérdések esetére készitse el6 a pénztdrblokkot és

a cikkszamot (IAN 516005_2510) a vésdrlds tényének az
igazoldsdra.

Kgjisk, hogy a cikkszdmot olvassa le a tipustabldrél, a
gravirozdshdl, az Utmutatd cimoldaldrdl (balra lent), illetve o
hdtoldalon, vagy a termék aljdn taldlhatd matricdrol.
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Amennyiben mikadési hibdk, vagy egyéb hidnyossdg lépne fel,
eldszoris vegye fel a kapcsolatot a kévetkezékben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibdsnak itélt terméket ezutdn a vasdrldst igazolé blokk,
valamint a hiba lefrdsdnak és keletkezési idejének mellékelésével
dijmentesen postdzhatja az Onnel kizdlt szervizcimre.

Szerviz

@O Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 0680021225
E-mail:  owim@lidl.hu

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
P-IX 39104/liIC

TOVRheinland®
LGARY

Products



Predvidena uporaba

B Taizdelek je primeren za vse flaéno odporne sisteme za
foplo vodo, kot so centralno ogrevanje, pretocni grelniki
vode, flacni kotli in podobno.

B |zdelek ni primeren za uporabo z nizkotlacnimi grelniki vode
kot so peci na drva dli oglie, oljne dli plinske peci, odprte
elekiroakumulacijske peci.

B |zdelek je predviden za lastno uporabo, ne za uporabo v
medicini ali komercialno uporabo.

Tehnicni podatki
Prikljucki:
- Zdruzeno kraljestvo: G%" (21 mm)
- Vse druge drzave: G%" (17 mm)
Matica (vodni prikljucek):
- Zdruzeno kraljestvo: 23 mm
- Vse druge drzave: 19 mm
Temperatura vroge vode: najve¢ 70 °C

/\ OPOZORILO! NEVARNOST SMRTI

A Varnostni napotki
IN NESREC ZA DOJENCKE IN
OTROKE! Otrok z embalaznim materialom

nikoli ne pustite nenadzorovanih. Obstaja

nevamost zadusitve. |zdelek hranite zunaj dosega ofrok.
Izdelek ni igraga.

] PREVIDNO! Nevarnost elektricnega
udara! Puicanje ali uhajanje vode lahko
povzrodi smrino nevarnost zaradi
elektri¢nega udara. Vse povezave skibno

preverite glede fesnjenja. Poleg fega se prepricajte, dli so
vse napeliave elekiriénih naprav pravilno in vamo vgrajene.

/\ PREVIDNO! Nevarnost telesnih poskodb!

Prepricaite se, da so vsi deli neposkodovani in pravilno
montirani. Pri nepravilni montaZi obstaja nevarnost poskodb.
Podlozke in tesnila so obrabni dell, ki jih je freba obcasno
zamenjafi. Poskodovani deli lahko vplivajo na varnost in
delovanje.

/\ POZOR! Tveganje materialne $kode! Montazo
prepusite izkljuéno strokovnemu osebju. Mesta, ki ne tesnijo
ali odtekanje vode lahko privedejo do nastanka velike
materialne $kode na zgradbah ali pohistvu. Zato natanéno
preverite vse spoje glede njihove neprepustnosti

B Pazite, da bodo vsa tesnila na pravem mestu, saj boste
preprecili puicanje vode zaradi slabega fesnjenjo.

/\ PREVIDNO! Nevarnost oparin! Pri nastavitvi tople
vode pazite, da ni nastavljena prevroe.

B Pred vgradnjo se seznanite z vsemi krajevnimi pogoji, na
primer vodni prikljuéek in zapiralna naprava.

B Pred monfaZo in uporabo pozomo preberite ta navodila
za uporabo. Varnostne napotke in navodila shranite za
poznejso uporabol

/\ PREVIDNO! Gibliivih cevi ne upogibaite in jih ne
napenjaite. Sicer je prisofna nevarnost gmotne skode.

Opomba: Ce armature dolgo niste uporabliali, najprej dobro

sperite cevi, da odstranite postano pifno vodo in osfanke.

Vzdrievanie in ¢iséenje
Nega in cis¢enje armature

Opomba: Sanitane armature zahtevajo posebno nego. Zaradi
fega upostevaite naslednja navodila:

B Za &¥enje ne uporabliaite jedkih sredstev ali sredstev, ki
vsebujejo alkohol, saj lahko poskodujejo izdelek.

1 Amature Cisite samo s Cisto vodo, blagim cisfilom in mehko
krpo oz. usnjem.

L1 Mesalno obo (9) redno odviite in iz nje odstranite vodni
kamen dli fujke.

Pri neupostevanju navodil za nego lahko pride do $kode na
povrsini. Takrat ne morete uveljovljati garancijskih zahtevkov.

Odstranjevanje
Embalaza je narejena iz okolju primemih materialoy, ki jih lahko
oddate za recikliranje na lokalnih zbiraliscih odpadkov.

O monosfih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji obinski ali mestni upravi.

Informacije

Pitnost vodovodne vode
1 Pri svojih krajevnih organih se pozanimaite glede pitnosfi
vode v vasem mestu/obcini.

Na splosno velja za pitnost vodovodne vode

naslednie priporocilo:

1 Vodo iz vodovodne napeljave pustite teci kratek cas, &
ie v napeljavi mirovala dlje kot 4 ure. Postane vode ne
uporabliajte za pripravo jedi in napitkoy, 3 posebej pa ne
za prehrano dojenckov. Sicer lahko pride do zdravstvenih
fezav. SveZo vodo lahko prepoznate fako, da iz vodovodne
napeljave tece obcutno bolj hladna kot postana voda.

1 Postane vode iz kromiranih napeljov ne uporablicte za
prehrano in/ali nego telesa, e ste alergiéni na nikel;. Takéna
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voda ima lahko visoko vsebnost niklja in lahko povzroci
alergiéno reakeijo.

1 Pitne vode iz svinéene napeljave ne uporablicite za
pripravo hrane za dojenéke in/ali za pripravo hrane med
nosecnosfio. Svinec se izloa v pitno vodo in je pri dojenckih
in malckih $e posebej Skodljiv za zdravie.

Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotovite hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da
sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite racun in tevilko izdelka

[IAN 516005_2510) kot dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski plosici, gravuri,
naslovni strani v navodilih {spodaj levo) ali na nalepki na hrbni
ali spodniji strani.

Ce pride do napacnega delovania ali drugih pomaniKljivost, se
obrnite najprej na v nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-podfe.

Izdelek, oznagen kot okvarien, lahko nato brez postnine posliefe
na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite pofrdilo o nakupu
[blagajniski ra¢un) in navedite, za kakino pomanikliivost gre in
kdaj je nastala.

Servis

GD  Servis Slovenija

Tel.: 080 080917
EMail:  owim@lidl.si

OWIM GmbH .
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39104/IIC

TUOVRheinland®
LGAR

Products
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Pooblaséensi serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080080917

owim@lidLsi

w

10.
1.

Garancijski list
S tem garanciskim listom OWIM GmbH & Co. KG, Stiftsbergstrae 1, 74167 Neckarsulm, Nemdija jaméimo, da bo izdelek v
garancijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih
pogojih odpravili morebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek
zamenjali ali vrnili kupnino.
Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenie.
Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz raéuna.
Ce izdelek ne izpolnjuie specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem lstu dli oglasevalskem sporoilu, lahko potrosnik
najprej zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik obvestiti proizvajalca dli poobla3geni servis (kontakina Stevilka in
elekironski naslov navedena zgorai) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljovfjanju zahtevka predloZiti garandiiski
list in radun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natanéno preberefe navodila
o sesfavi in uporabi izdelka. .
Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce
napake v fem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potrosniku brezplaéno zamenjafi blago z enakim, novim in brezhibnim
blagom. Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za
dokonéanje popravila dli zamenjave podali$a za najkrajii &as, ki e potreben za dokoncanje popravila, vendar najve¢ za 15 dni.
O $tevilu dni podalj$anega roka in razlogih za podal$anje mora bifi potrosnik obvedcen pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.
Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potrosnik
od proizvajalca zahteva vrailo celotne kupnine dli zahteva sorazmemo znizanje kupnine. Sorazmemo znizanje kupnine je
sorazmerno zmanjSanju vrednost blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostio, ki bi jo imelo blago, e bi bilo skladno.
Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko potrosnik ob predlozZitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva
vradilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblaséen servis lahko potrosniku za ¢as popravila blago, za katero je bila izdana obvezna garancia,
zagotovi brezplagno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zacasno
uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljafi od trenutka, ko je zahteval
popravilo ali zamenjavo, do njune izvritve.
Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim se potrodniku izda nov garancilski list.
V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3éeni servis dli nepooblaicena oseba, kupec ne more uveljovlati zahtevkov iz fe
garancie.
Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo bifi lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma
prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancile, ¢e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali & je izdelek kakorkoli spremenien dli nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlia proti plailu popravilo, vzdrzevane blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garandijskega roka.

. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garanciie.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancile in podatki, ki identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh
locenih dokumentih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuéuje zakonske pravice potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezplagno
uveljavlja joméevalne zahtevke. Ta garancija prav fako ne izkjuéuje pravic potrodnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga.

Prodajalec:
Lid! Slovenija d.0.0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Pouiiti ke stanovenému uéelu

= Tento vyrobek je vhodny pro vsechny tlakové teplovodni
systémy, jako je Ustiedni topeni, pritokovy ohfiva vody,
tlakovy boiler apod.

= Tento vyrobek neni vhodny pro pouZiti s nizkotlakovymi
ohfivadi vody, jako jsou koupelnovd kamna na dfevo a uhli,
koupelnovd kamna na naftu nebo plyn, oteviené elektrické
boilery.

= Vijrobek je uren jen k osobnimu pouZiti, neni urcen pro
pouZiti v lékafské oblasti nebo pro komercni acely.

Technické udaje

Pripojky:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— Spojené krdlovstvi:

— VBechny ostatni zemé:

Matice (pfipojka vody):

— Spojené krdlovstvi: 23 mm
— VSechny ostatni zemé: 19 mm
Teplota horké vody: max. 70 °C

A Bezpecnostni pokyny
u /\ VAROVANi! NEBEZPECi ZIVOTA
m A NEHOD PRO BATOLATA A DETI!
Nikdy nenechejte déti bez dozoru s obalovym
materidlem. Existuje nebezpeci uduseni.
Vjrobek udrZujte mimo dosah d&ti. Tento vjrobek nenf
hratka.

[ OPATRNE! Riziko drazu elekirickym
proudem! Netésnosti nebo vystup vody
mohou zpdsobit nebezpeti ohrozenf Zivota
drazem elektrickjm proudem. Prezkousejte

peclivé v3echna spojeni vzhledem k tésnosti. Kromé toho
zajistéte, aby byla viechna vedent elektrickych spotfebici
spravng a bezpetnd instalovdna.

/\ OPATRNE! Riziko zranéni! Zajistte, aby byly viechny
{dsti neposkozené a odborné namontované. Pii neodborné
montdZi existuje nebezpedi zrandni. Podlozky a tsnéni
isou opotiebovévajici se dily, které musi byt cus od Casu
vyménény. Poskozené tdsti mohou ovlivnit bezpetnost a
funkd.

/A VYSTRAHA! Riziko poskozeni véci! Mont7 nechejte
vykonat jen odborniky. Netésnosti & prilom vody mohou

zplsobit znatné vécné skody na budové nebo domdcnosti.

Proto v3echna spojeni pedlivé prezkousejte vzhledem k
tésnosti.

= Dhejte na to, aby byla vsechny tésnéni sprdvné usazena,
abyste zabrdnili dniku vody netésnosti.

/\ OPATRNE! Nebezpei opafeni! Pii nastoveni feplé
vody dbejte na to, aby nebyla teplota vody piilis horkd.

B Pred instalaci se seznamte se vSemi mistnimi podminkami,
jako napfiklad s pripojkou vody o uzdvérem.

B Pred montdZi a pouZitim si pozomé prectéte ndvod na
obsluhu. Uschovejte vsechny bezpecnostni pokyny a ndvody
pro budoucnost!

/\ OPATRNE! Neohjbejte ohebné hadice a nevystavujte je
napéti. Jinak hrozi nebezpedi vécnych 3kod.

Upozornéni: Pokud nebyla armatura v pouzivdni po delsi dobu,

peclivé propldchnéte trubky, abyste zabrdnili uvdznuti a ndrdstu

zbytkd v privodu pitné vody.

Udriba a cisténi

Osetiovani a cisténi baterie

Upozornéni: Sanitdrni armatury vyZaduji zvlstni péci. Dbejte

profo na ndsledujici instrukee:

= Nikdy nepouZivejte Ziravych prostiedkd nebo prostiedki
obsahujicich alkohol k isténi, protoze by vjrobek mohly
poskodit.

1 (istéte své armatury jen Cistou vodou, jemnym Gisticim
prostiedkem a mékkou tkaninou, popf. kiz.

1 Vysroubovdvejte sméSovaci trysku (9) v pravidelnych
intervalech ven a odstrarite vapnitd rezidua nebo iz télesa.

Pii nedodrZovdni ndvodu k oSetfovdni se musi potitat s

poskozenim povrchu. Ndroky na zdruku nelze uplatiiovat.

Zlikvidovani

Obal se skiddd z ekologickych materidld, které miZete zlikvidovat
prostiednictvim mistnich sbéren recyklovatelnjch materidld.

0 moznostech likvidace vyslouZilych zafizenf se informujte u
sprdvy vasi obce nebo mésta.

Informace

Pitnost vodovodni vody

1 0 pitnosti vody se informujte u mistnich dfadd ve vasem
méstd/obd.

Pro pitnost vodovodni vody plati zasadné nésledujici

doporuceni:

1 Nechte vodu z potrubi krdtkou dobu téci, pokud v potrubi
stdla vice nez 4 hodiny. Ustdtou vodu zejména nepouZivejte
k pfipravé jidel o ndpod pfi vyzivé kojencd. Jinak mohou
vzniknout zdravotni potize. Cerstvou vodu miZete rozpoznat



tim, Ze opousti potrub citelné chladnéji, neZ stagnujici
voda.

1 Ustdtou vodu z pochromovanych potrubi nepouzivejte k jidlu
a/nebo k pédi o t8lo, jste-li alergict na nikl. Takovd voda
mbze obsahovat velké mnoZstvi niklu a vyvolat alergické
reakce.

1 Pitnou vodu z olovnatych potrubi nepouZivejte k pifpravé
kojenecké vyZivy a/nebo béhem t&hotenstvi k piipravé
potravin. Olovo vnikne do pitné vody a zejména Skodi zdravi
kojenci a malych dati.

Zarvka

Vijrobek byl vyroben podle prisnych smémic kvality a pred

doddnim pedlivé otestovdn. V piipadé materidlnich nebo

vyrobnich vad mdte zkonnd prdva vici prodejci vyrobku. Vase
zdkonnd prdva nejsou nize uvedenou zdrukou nijak omezend.

Zdruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zdruéni
doba zatind dnem zakoupent. Origindl dokladu o zakoupent
si uschovejte na bezpeném mistd, protoze tento doklad je
vyzadovdn joko doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zdvady, kieré se vyskytly iz v okamiiku
ndkupu, musi byt nahldgeny ihned po vybalenf vjrobku.

Pokud se u vyrobku bghem 3 let od data zakoupen projevi
vada materidly nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby
bezplatng opravime nebo vyménime. Zdrutni doba se po uznané
reklomaci neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a opravené
dily.

Tato zdruka je neplatnd, pokud byl vjrobek poskozeny nebo
nesprdvng pouzivany anebo udrzovany.

Zdruka se kryje na materidlové a vjrobni vady. Tato zdruka

se nevztahuje na dily vyrobku, které jsou vystaveny b&znému
opotiebeni, a proto je lze povaZovat za spotfebni dily (napf.
baterie, akumuldtory, hadice, inkoustové patrony) nebo na
poskozen kighkych soutdsti, jako jsou napF. spinace nebo dily,
které jsou vyrobeny ze skla.

Postup v pripadé uplatiiovani zaruky

Pro zajistént rychlého zpracovani Vaseho pripadu se fidte
ndsledujicimi pokyny:

Pro v3echny pozadavky si pripravte pokladni stvizenku a Gislo
artikly (IAN 516005_2510) jako doklad o zakoupen.

(islo artiklu najdefe na typovém Stitku, gravure, titulni strance
ndvodu (vlevo dole) nebo na ndlepce na zadni nebo spodni
strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinjch zdvad nejdiive kontaktujte,

telefonicky nebo e-mailem, v ndsledujicim textu uvedené servisni
oddélen.

Vijrobek registrovany jako vadny potom mizZete s piiloZenym
dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a ddaji k zGvads
a kdy k nf doslo, bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vim
byla sdélena.

Servis

@@ Servis Ceska republika
Tel.: 800 143 873
E-Mail: — owim@lidl.cz

OWIM GmbH .

& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39104/lIC

TOVRheinland®
LGAD

Products
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Pouiitie v sulade s uréenim

= Tento produkt je vhodny na vietky tlakové systémy s teplou
vodou, ako je Ustredné karenie, prietokové ohrievace vody,
tlakové kotly a pod.

= Produkt nie je vhodny na nizkotlakové ohrievage vody, ako
napr. bojlery na drevo alebo uhlie, olejové alebo plynové
bojlery, otvorené elekirické zdsobniky.

= Produkt je urceny len na sikromné pouZivanie, nie na
medicinske alebo komercné acely.

Technické udaje

Pripojenie:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— Spojené krdlovstvo:

— VSetky ostatné krajiny:

Matica (vodovodnd pripojka):

— Spojené krdlovstvo: 23 mm
— VSetky ostatné krajiny: 19 mm
Teplota teplej vody: max. 70 °C

A Bezpecnostné upozornenia
L /\ VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO
ﬁ% OHROZENIA ZIVOTA A
NEBEZPECENSTVO NEHODY PRE

MALE DETI A DETI! Nikdy nenechdvajte
deti bez dozoru s obalovym materidlom. Hrozi
nebezpetenstvo zadusenia. Produkt drite v bezpetnej
vzdialenosti od deti. Produkt nie je urceny na hranie.

u POZOR! Riziko drazu elektrickym
pradom! Netesnosti alebo dnik vody mdzu
viest k ohrozeniu Zivota v ddsledku zdsahu
elektrickym prodom. Dékladne skontrolujte

tesnenie vietkjch spojov. Okrem toho zabezpette, aby boli
vsetky vedenia elekirickych zariadeni nainstalované sprdvne
a bezpetne.

/\ POZOR! Nehezpecenstvo poranenia! Uistite sq,
7e vetky diely si neposkodené a sprivne namontované.
V pripade neodbornej montdze hrozi nebezpecenstvo
poranenia. Podlozky a tesnenia si spotrebné diely, koré
je potrebné raz za ¢as vymenit. Poskodené diely mozu
ovplyvnit bezpetnost a funkénost.

/\ OPATRNE! Riziko vecnych skad! Vykonanie montdze
prenechajte odbornikom. Netesnosti alebo dnik vody mdzu
sposobif znacné hmotné Skody na budovdch alebo na

14 X

vybaveni domdcnosti. Preto dokladne skontrolujte tesnenie
vSetkych spojov.

= Dhajte na to, aby boli vietky tesnenia sprdvne osadené, aby
ste predisli dniku vody v dosledku netesnosti.

/\ POZOR! Nebezpecenstvo obarenia! Pri nastavovani
teplej vody dbajte na to, aby teplota vody nebola nastavend
piiliS vysoko.

B Pred ingtaldciou so obozndmte so vSetkymi podmienkami
na danom mieste, napriklad o pripojke vody a uzatvdracom
zariodent.

B Pred montdzou a pouzivanim si pozorne preitajte fento
ndvod na pouZivanie. Vsetky bezpetnosiné upozornenia a
ndvody si uschovajte pre pripad potreby v buddcnosti!

/\ POZOR! Flexibilné hadice neohybajte ani nenapinaite. V
opatnom pripade hrozi nebezpecenstvo vecnych skod.

Upozornenie: Ak ste batériv dlhsiu dobu nepouzivali,

riadne prepldchnite potrubia, aby ste vypustili odstdtu vodu a

nahromadené zvysky v zdsobniku pitnej vody.

Udriba a distenie

Osetrovanie a cistenie vodovodnej batérie

Upozornenie: Sanitdre batérie si vyZaduji 3pecidlnu

starostlivost. DodrZiavajte preto nasledujice pokyny:

= Na distenie nepouZivajte Ziadne leptajice prostriedky alebo
prostriedky obsahujice alkohol, mohli by produkt poskodit.

1 Vodovodné batérie Gistite iba Gistou vodou, jemnymi
distiacimi prostriedkami a miikkou handrickou prip. koZou.

1 Imiesavaciu dyzu (9) v pravidelnjch intervaloch
odskrutkujte a odstrdiite zvysky vodného kameiia alebo
cudzie telesd.

Pri nedodrZiavani ndvodu na o3etrovanie je potrebné pocitaf s
poskodenim povrchu. V takom pripade nie je moZné uplatnif
garancny ndrok.

Likvidacia

Obal pozostdva z ekologickjch materidlov, ktoré mézete
odovzdat na miestnych recyklagnjch zbemych miestach.

0 moznostiach likviddcie opotrebovaného vyrobku sa mdzete
informovat na Vasej obecnej alebo mestskej sprave.
Informacie

Pitnost vody z vodovodu

1 0 pinosti vody vo vasom meste/obci s informujte na
mestskom,/obecnom Grade.

Pre pitnost vody z vodovodu vieobecne plati

nasledvjice odpordcanie:

1 Ak voda v potrubiach stdla dlhsie ako 4 hodiny, nechajte
ju chvilu odtiect’. Vodu, ktord stdla v potrubi, nepouzivajte



na pripravu jeddl a ndpojov, najmi ak ide o vyZivu dojciat.
V opacnom pripade sa mozu vyskytnit zdravotné fazkosti.
Cerstvii vodu rozozndte podla toho, Ze je po vypusteni z
potrubia citelne chladnejSia ako voda, kford v fiom stdla.

1 Nepouzivajte vodu, ktord stdla v pochrémovanych
potrubiach, na vZivu a/alebo na telesnd hygienu, ak ste
alergicky na nikel. Tato voda mézZe obsahovat’ zvy3ené
mnoZstvo niklu a vyvolaf alergickd reakciu.

1 Pitnd vodu z olovenych potrubi nepouzivajte na pripravu
vyzivy pre dojtatd a/alebo na pripravu potravin pocas
tehotenstva. Olovo prechddza do pitnej vody a je obzvldst
Skodlivé pre zdravie dojciat a malych deti.

Zaruka

Vijrobok bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smemicami
kvality a pred dodanim dokladne otestovany. V pripade
materilovych alebo vyrobnych chyb mdte zkonné prava

vodi predajcovi vyrobku. Vase zdkonné prdva nie si Ziadnym
sposobom obmedzené nasou zdrukou uvedenou nizie.

Zaruka na tento vjrobok je 3 roky od ddtumu ndkupu. Zdrutnd
doba zatina plyndt ddtumom kipy. Origindl doklodu o kipe

si uschovajte na bezpetnom mieste, prefoze tento doklad je
potrebny ako dékaz o kipe.

Akékol'vek poskodenie alebo nedostatky pritomné uZ v Case
ndkupu je potrebné nahldsit ihned" po vybaleni vjrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od ddtumu zakipenia prevkdze, Ze
vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania, podra

vlastného uvdzenia Vdm ho bezplatne opravime alebo vymenime.

Zdrutnd doba sa na zaklade poskytnute] zdrutnej reklamdcie
nepredlzuje. To plati aj pre vymenené alebo opravené diely.

Tdto zdruka je neplatnd, ak bol vjrobok poskodeny alebo
nesprdvne pouzivany alebo udrZiavany.

Zdruka sa vzfohuje na chyby materidlu a vyjrobné chyby. Tdto

zdruka sa nevzfahuje na Casti vyrobku, kioré podliehajd beznému

opotrebovaniu, a preto sa povazuji za opotrebovatené diely
(napr. batérie, nabijatelné batérie, hadice, atramentové kazety),
ani na poskodenie krehkych Casti, napr. spinacov alebo ¢asti zo
skla.

Postup v pripade poskodenia v zdruke

Pre zarutenie rychleho spracovania Vasej poZiadavky dodrzte
prosim nasledujice pokyny:

Pre vetky otdzky maite pripraveny pokladnitny doklad a cislo
vyrobku (IAN 516005_2510) ako dékaz o kpe.

(islo vjrobku ndjdete na typovom ititku, gravire, na prednej
strane Vdsho ndvodu (dole vlavo) alebo ako ndlepku na zadnej
alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytnd funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskor
telefonicky alebo e-mailom kontaktujte ndsledne uvedené
servisné oddelenie.

Produkt oznaceny ako defekiny potom mdzete s prilozenym
dokladom o kape (pokladnicny listok) a uvedenim, v com spociva
nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam
ozndmend adresu servisného pracoviska.

Servis

GK>  Servis Slovensko
Tel: 0850 232001
E-posta:  owim@lidl.sk

DIN 4109-1
P-1X 39104/liIC

TOVRheinland®
LGARY

Products
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Uvjeti koristenja

= Qvaj proizvod prikladan je za sve sustave tople vode
otporne na tlak, primjerice centralno grijanje, prototne
grijae, tlacne kotlove i sl.

= Proizvod nije prikladan za niskotlacne grijoce za vodu,
kao 3to su protocni kupaonski sustavi na drvo ili ugljen
ili protocni kupaonski sustavi na ulje ili plin i otvoreni
elektricni grijani spremnici vode.

= Qvaj je proizvod namijenjen samo osobnoj uporabi i nije
pogodan za medicinsku ili komercijalnu uporabu.

Tehnicki podaci

Prikljucc:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— Ujedinjeno Kraljevstvo:

— Sve ostale zemlje:

Matica (prikljucak za vodu):

— Ujedinjeno Kraljevstvo: 23 mm
— Sve ostale zemlje: 19 mm
Temperatura tople vode: maks. 70 °C

A Sigurnosne napomene
u /\ UPOZORENJE! OPASNOST PO
m ZIVOT 1 OPASNOST OD NEZGODA
ZA MALU DJECU 1 DJECU! Djecu nikada
nemojte ostaviti pored ambalaznog
materijala bez nadzora. Opasnost od gusenia. Proizvod
drzite podalie od djece. Ovaj proizvod nije igracka.

u OPREZ! Opasnost od elektricnog
vdara! Voda kojo curi ili se izlijeva moZe
uzrokovati opasnost po Zivot zbog elektritnog
udara. Provierite sve prikljucke i uvjerite se

da ne cure. Osim toga, pobrinite se da su svi kabeli
elektricnih uredaja ispravno i sigurno postavljeni.

/\ OPREZ! Opasnost od nezgode! Osiguraite se do
su svi dijelovi neosteceni i pravilno montirani. U slucaju
nestrutne montaze prijeti opasnost od ozljeda. Podlozne
plotice i brtve potro3ni su dijelovi koje je potrebno
povremeno zamijeniti. O3teceni dijelovi mogu ufjecati na
siqumost i funkcionalnost.

/\ PAZNJA! Rizik od ostecenja imovine! Postavljanie
trebaju visiti iskljucivo iskusne osobe. Voda koja curi ili se
izlijeva moZe uzrokovati teska ostecenja zgrada ili kuénih
prikljuaka i namiestaja. Provjerite sve prikljucke i uvjerite
se da ne cure.
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= Uvjerite se da su sve brive pravilno postavljene kako biste
sprijedili curenje vode.

/\ OPREZ! Opasnost od opeklina! Prilikom podesavanja
tople vode pobrinite se da temperatura vode ne bude
previsoka.

= Prije instalacije se dobro upoznajte s vjetima na mjestu
postavljania, npr. saznajte gdje su prikljucak za vodu i
zaporni ventil.

= Pailjivo proditajte ove upute za uporabu prije montaZe
i uporabe proizvoda. Sve sigurmosne napomene i upute
sacuvajte za kasniju uporabu!

A\ OPREZ! Ne savijajte fleksibilna crijeva i pazite da ne budu
nategnuta. U suprotnom moZe dodi do oStecenja materijala.

Napomena: Nakon dulieg nekoristenja slavine, najprije

temeljito isperite vodove kako bi se uklonili ostaci i stagnacijska

voda.

Odriavanje i ciscenje

Odrzavanie i ¢iscenje slavine

Napomena: Sanitarme slavine zahtijevaju posebnu njegu. Zato

uvijek slijedite sljedeci savjet:

= Nikada ne rabite korozivne materijale ili materijale na bozi
alkohola za Giscenje jer mogu oStetiti proizvod.

1 Slavinu istite samo istom vodom, blagim deferdZentom i
mekom krpom ili koZom.

1 Redovito odvréite mijealicu zrak (9) i uklonite ostatke
kamenca ili strana fijela.

NepridrZavanje savieta za odrZavanje navedenog gore moze
uzrokovati ostecivanje povisine prikljucaka. U tom slutaju moze
dodi do ponistenja vasih prava na jamstvo.

Zbrinjavanije
AmbalaZa se sustoji od ekolozki neskodljivih materijala koje
moZete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklozu.

0 mogucnostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda moZete se
raspitati kod vase opdinske ili gradske uprave.

Informacije

Prikladnost za pice dovoda vode

1 PotraZite informacije o prikladnosti vode za pice vaseg
dovoda vode. Informacije moZete zatraZiti od lokalne uprave
ili tvrtke za gospodarenje vodom.

Sliedece opce preporuke odnose se na prikladnost

vode za pice iz vaseg cjevovoda:

1 Pustite vodu da slobodno tece kratko vrijeme ako je stala v
cijevima dulje od 4 sata. Tu vodu keja je stajala u cijevima
ne rabite za pripremu hrane ili pice. To vrijedi posebice ako
se radi o dojencadi ili djeci. Zanemarivanjem ovog savieta



mogu nastati opasnosti po zdravlje. Sviezu je vodu moguce
jednostavno razlikovati od vode koja je stajala u cijevima
jer je svieza voda primjetno hladnija.

1 Vodu koja je stajala u cijevima s oblogom od kroma ne
rabite za pripremu hrane ili pice niti za osobnu higijenu
ako ste alergicni na nikal. Ta voda moZe sadrZavati velike
kolicine nikla i uzrokovati alergijsku reakciju.

1 Vodu iz olovnih cijevi ne rabite za pripremu hrane ili pice
za djecu ili dojencad. Ne rabite je za pripremu hrane ili pice
tijgkom trudnoce. Olovo se topi u vodi za pice i osobito je
stetno po zdravlje dojencadi i mlade djece.

Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smjemicama
kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U slutaju pogreske
u materijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelia
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji natin nisu ogranicena
nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garandija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnie.
Garantni rok potinje s datumom kupovine. Cuvate originalni
ratun na sigunom miestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnie.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku kupnje
moraju se prijviti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnie pokaZe da je
proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi cemo ga, po
naSem izhoru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se
ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen ili
nepropisno koristen ili odrZavan.

Garancija pokriva greske u materijalu i proizvodnji. Ova se
garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni
vobicajenom habaniu, te se stoga smatraju potrosnim dijelovima
(npr. baterije, punjive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti
na ostecenja lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova od
stakla.

U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuie onoliko
koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvisena njezina
zamjena ili njezin bitni popravak, jomstveni rok poinje tedi
ponovno od zamiene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok podinje teci ponovno samo za taj dio.

Postupak v slucaju koji je pokriven jamstvom
Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas da
slijedite sljedece upute:

Ta sve upite pripremite racun i broj artikla (AN 516005_2510)
kao dokaz o kupnji.

Broj artikla moZete naci na tipskoj plotici, na gravuri, na
naslovnoj stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na
straznjoj ili donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniranju ili drugi kvarovi,
kontakfirajte najpriie u nastavku navedeno odjeljenje servisa
putem telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda poslati n
spomenutu adresu servisa bez postarine za vas, s dokazom o
kupnji (racun) i opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail:  owim@lidl.hr

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 41091
P-1X 39104/lIC

TOVRheinland®
LGAD

Products
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Predvidena namena

= Qvaj proizvod je pogodan za sve sisteme sa foplom vodom
koji su otporni na pritisak, kao $to su centralno grejanje,
protodni bojler, kotao pod pritiskom ili slicno.

= Proizvod nije pogodan za grejace vode sa malim pritiskom,
kao 3to su npr. grejaci vode na drvo ili ugalj, grejaci na ulje
ili plin, otvoreni elekfricni bojleri.

= Proizvod je namenjen samo za licnu upotrebu, nije
predviden za medicinsku ili komercijalnu upotrebu.

Tehnicki podaci

Prikljucc:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— Ujedinjeno Kraljevstvo:

— Sve ostale zemlje:

Navrtka (prikljutak za vodu):

— Ujedinjeno Kraljevstvo: 23 mm
— Sve ostale zemlje: 19 mm
Temperatura tople vode: maks. 70 °C

A Bezhednosne napomene
un /A\ UPOZORENJE! OPASNOST PO
E% ZIVOT | OPASNOST OD POVREDA
ZA ODOJCAD I DECU! Nikada nemoijte
ostavljati decu bez nadzora sa ambalaznim
materijalom. Postoji opasnost od gusenja. Proizvod drzite
van domasaja dece. Ovaj proizvod nije igratka.
| OPREZ! Opasnost od strujnog udara!

A Pustanje ili curenje vode moZe ugroziti Zivot

usled elektricnog udara. Pazljivo proverite sve
prikljucke da li propustaju. Proverite da li su

svi prikljucci elekhicnih uredaja ispravno i sigumo
postavljeni.

/\ OPREZ! Opasnost od povreda! Proverite da li su
svi delovi neosteceni i da li su pravilno montirani. Kod
nepravilne instalacije postoji opasnost od povrede. Podloske
i zaptivke su habajudi delovi koji se s viemena na vieme
moraju zameniti. O3teceni delovi mogu da uticu na
siqumost i funkcionisanje.

/A PAZNJA! Opasnost usled nastanka materijalne
stete! Instalaciju treba do obavlja samo kvalifikovano
lice. Pustanie ili curenje vode moZe dovesti do znacajne
materijalne Stete na predmetima ili opremi u domacinstvu.
Thog toga sve prikljucke pazljivo proverite da li propustaju.
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B Proverite da li su svi zaptivadi pravilno postavlieni, kako bi
se spredilo curenje vode zbog curenja.

/\ OPREZ! Opasnost od opekotina! Prilikom
pode3avania fople vode, vodite racuna da temperatura vode
nije previse vruca.

= Pre instalacije upoznajte se sa svim lokalnim uslovima, npr.
70 prikljucak za vodu i sigurnosnog ventila.

B Pre instalacije i koriscenja paZliivo procitate ovo uputstvo.
Sacuvajte sve bezbednosne napomene i uputstva za buducu
upotrebu!

/N OPREZ! Nemoite savijati fleksibilna creva i nemojfe
ih natezati. U suprotnom postoji opasnost od nastanka
materijalne Stefe.

Napomena: Nakon duZeg nekoriscenja slavine, najpre temeljno
isperite cevovod kako biste rastvorili ustajalu vodu za pice i
z00stale materije.

Odriavanje i ciscenje

Nega i ciscenje slavine

Napomena: Sanitarne armature zahtevaju posebnu negu.
Prema tome, obratite paznju na sledeca uputstva:

= Nemojte koristiti nagrizajuca sredstva ili sredstva za Giscenje
koja sadrZe alkohol jer mogu da otete proizvod.

1 Qcistite slavine samo Gistom vodom, blagim deterdzentima i
mekom krpom ili koZom.

1 Odvrnite mloznicu za mesanje (9) u redovnim intervalima i
uklonite ostatke kamenca ili stranih tela.

Ukoliko se ne postuju uputstva za odrZavanje, moZe se racunafi
na povisinska ostecenja. U tom slutaju ne vaZe garandije.

Odlaganje

Pakovanie se sastoji od ekolozki privatljivih materijala koje
moZete odlagati na lokalnim mestima za reciklozu.

Mogudnosti za uklanjanje iskoriscenog proizvoda moZete saznati
u vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Informacije

Pitkost vode iz slavine

1 Informiite se kod vase lokalne vlasti o ispravnosti vode za
pice v vasem gradu/zajednici.

Uopsteno, da bi voda iz slavine bila pijaca:

1 Pustite vodu iz slavine da kratko vieme tece iz slavine
ako je stajola u cevima duZe od 4 sata. Nemojte da
koristite ustajalu vodu za pripremu hrane i pica, narotito
ne za ishranu novorodencadi. U suprotnom moZe dodi do
zdravstvenih problema. Svezu vodu moZete prepoznati tako
$to su od nje cevi znatno hladnije nego od ustajale vode.



1 Nemojte da koristite ustajalu vodu iz hromiranih cevi
namenjenih za ishranu i//ili liénu higijenu ako ste alergicni
na nikl. Takva voda moZe sadrzati visok nivo nikla i izazvati
alergijsku reakiju.

1 Nemojte da koristiti vodu za pice iz olovnih cevi za
pripremu hrane za bebe i/ili za pripremu hrane tokom
trudnoce. Olovo se oslobada u vodi za pice i narotito je
Stetno za bebe i malu decu.

Garancija

Lidl i proizvodat nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nase Sluzbe za potrosace mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
e da pozovete korisnicki servis: 0800 300 180
e posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate
fiskalni ratun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama
koje proisticu iz Zakona o zastiti potrosaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garandije.

Ova garandija ni na koji nacin ne utice, niti iskljutuje prava koja
kupac ima u skladu sa vaZecim Zakonom o zastiti potro3aca

po osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost
robe ugovoru koja fraje 2 godine od dana kada je roba predata
kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima definisanim v ovoj izjavi,

obezbed:

e hesplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod vobicajene upotrebe ili zbog greSaka v
proizvodnji i materijalu, i

e zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u slucaju da opravka nije moguca, ili

e ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da
zahteva od prodavea povrat novea.

Ukupan rok garandije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a Sto se dokazuje
fiskalnim ratunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, vz
dostavu fiskalnog ratuna na wvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavlien u garantnom roku, prodavac
(e izvisiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomoc, potrebno je proveriti
ispravnost instalaciie i ostalih potrebnih uslova naznacenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke v roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba predata kupcu, a na
osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garandije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vaii v sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni ratun sa
datumom prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili slicnim delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3tecenja na uredaju posledica
delovanja spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlagg,
previsoka i suvise niska temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije korid¢en v skladu sa Uputstvom za
upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi trece neovlasceno
lice.

6. Ukoliko proizvod nije koriscen u skladu sa namenom.

7. Ukoliko je cicenje i odrZavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriscen u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Jednorutna baterija za lavabo

Model: HG12733B

IAN/Serijski broj: 516005_2510

Proizvodat: OWIM GmbH & Co. KG
Stiftshergstrafe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka
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Davalac Lidl Srbija KD
garandije-uvoznik: Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Datum predaje robe

potro3acu: datum sa fiskalnog ratuna
Uvozi i stavlja v Lidl Srbija KD
promet: Prva juzna radna 3

22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: owim@lidl.rs

Postupak garancije
Da biste osigurali brzo obradu vaseg slucaja, molimo vas da
pratite sledeca uputstva:

Molimo vas da priloZite racun i broj artikla (IAN 516005_2510)
kao dokaz o kupovini.

Broj artikla cete naci na tipskoj plocici, kao gravuru na prednjoj
strani uputstva (dole levo) ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj
strani uredajo.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili drugih nedostataka, molimo vas
do kontakfirate sluzbu za pomo¢ telefonom ili e-mailom.
Neispravan proizvod moZete vratiti besplato na adresu servisa
koju ste dobili. Uverite se da ste priloili dokaz o kupovini (dok
ga ne dobijete) i informacije o tome 3ta je kvar i kada se to
dogodilo.

Servis

Servis Srhija
Tel.: 0800 300 180
E-Mail:  owim@lidl.rs

OWIM GmbH .
& Co. KG

DIN 4109-1

P-1X 39104/lIC

g TOVRheinland®
LGAD

Products
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COOABGTHU ynorpeﬁu

B (Boj Npou3BOA & MOTOZEH 30 CUTE CHCTEMI 3 TONAQ BOAC
MO, MPUTUCOK, KOKO LUTO e LEHTPAHO TPEEtbE, MPOTOYHM
Bojnepu, KOTAM MO NPUTUCOK UTH.

= (soj npou3BoA He e norofiex 3a 6ojnepu co HM30K
NPUTUCOK, KAKO LUTO Ce Bojnepy Ha ApBa WM jame,
Bojnepu Ha HadTa uw rac uau kyjHekw Bojnepu.

B (Boj MPOM3BOA € HAMEHET COMO 30 JIW4HA yNoTPeOa U He e
NPEABUEH 30 MEMUMHCKA WM KOMEpLMianHa ynoTpeba.

Texuuuku noaaTouun

Mpuknyyouu:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— 0begurero Kpancrso:

— Cure apyrv 3emju:

Hasprka (npuknyyok 3a Boga):

— 06eguneto Kpancrso: 23 mm
— Cure ppyrv 3emju: 19 mm
Temnepatypa Ha Tonna Boga: make. 70 °C

A besbeanocu ynarcrea

u A NPEQYNPEAYBAHE! PU3UK OF
E% CMPT M HECPEKA 3A BEBUIbA U

DELLA! Hukoraw He octasajre geua Ge3

HOZ30D CO MATEPH]ANOT 30 NOKYBAHE.

Moctou onacHocT oA 30aywysatse. lysajTe ro npoussogot
noganeky o Aeua. OBoj NPou3BOA HE € UrpayKa.
u NPETMA3JIMBO! Onacxocr op

A enektpuyen yaap! lpotexysarero um
MCTEKYBOHETO HO BOAT MOXE AT [I0BEe A0
OMACHOCT OFL CMPT OA CTPYeH YATp.
BHumatenHo nposepeTe v cuTe BPCKU 30 NPOTEKYBALbE.
Mokpaj Toa, NPOBEPETe AN CHTE XULW HO ENIEKTPHYHATA
0npema ce NPaBINHO M 6e30eAHO MHCTANMPaHN.

/\ NPETNA3JIMBO! Onacrocr op nospenn! Mposepere
AQMW CUTE AENOBY Ce HEOLUTETEHN U MPABUIHO CKONEHM.
Mloctou pu3uK 0 NOBPEAT MOPOLM HEMPABIHO CKOMEH
npou3sog. LLlaj6Hute u 3anTuBKMTE Ce noTpOLIK AenoBu
wTo Tpeba Aa Ce 3aMeHyBAAT O BPEME HA BpEMe.
OwreTeHuTe [ienosu MoxXe AG BAKAAT Ha Ge36enHocta 1
dyHKumjaTa.

/\ BHUMAHME! Puzux op matepujanua wrera!

MoTaxara Tpeba Aa ja BpLIAT caMo KBANMAUKYBAHH NMLLQ.

npOTeKyBUH:eTO WA UCTEKYBAHETO HO BOAA MOXE [a
[10Bei€ [0 3HAYUTENHO MGTepVIiUJ’IHU LUTETa HO 3rpaaute

WK HO COLPXVHUTE BO AOMOKVHCTBOTO. 30T00, BHUMATENHO
NPOBEPETE T CUTE BPCKM 30 MPOTEKYBAKE.

B QcurypajTe ce AEKa CUTe 3aNTUBKY Ce MPUBUIHO NOCTABEHM
30 [0 CNPeYUTe MCTEKYBAME HA BOLQ.

/\ TIPETNA3JINBO! Onacxocr o usropennum! Kora ja
NOCTaByBaTe TONAGTA BOAT, NPOBEPETE AN TeMnepaTypaTa
Ha BOAGTO He © MPEBHCoKa.

B [lpen MHCTONAUM{OTa, 30M03HA{Te Ce CO CUTe NOKANHM
YCN0BMU, KOKO LUTO €& MPUKNYYOKOT 30 BOAA U BEHTUAOT 30
MCKITYHyBALbE.

B Buumarento npouwuTajTe ro 0Ba ynatcteo 3a ynotpeba
npea MoHTaxa u ynotpeba. Yysajte ru cute GesbeaHocHu
WHQOPMALMM ¥ YNaTCTBA 30 WAHA pedepenual

/\ MPETMA3JIMBO! He caurkysajTe r u He 3aTerHysajte
m dnexcubunkuTe upesa. Bo cnpotvBHo, noctou pusuk o
OLUTETYBAKE HO MMOTOT.

3abenewxa: Mo forM nepuoyM Ha Heynotpeba Ha Yewwmara,

TEMENHO UCMYLUTETE TW |eBKWTE 30 0 Ce MCNYLLTH 30CTOEHOTa

BOAQ 30 NUEHE 1 OCTaTOUMTE.

OnpxyBate u YncTerbe

OnpxyBarbe 1 YuCTeE HA Yewmara

3abenewxa: Yewmurte 30 nasabo Gapaat nocebHo

OAPXYBAte. 30T00, NOYMTYBA[TE MW CTIEMHMBE YNOTCTBA:

B He xopucTeTe KOPO3NBHM WM QNIKOXOMHM JETEpreHTH 3
qucTerbe, Guaejku Tie MOXe A0 0 OLITETAT NPOU3BOMOT.

1 Wcymcrete jo dewmata camo o ducra 8oag, Gnar
LIETEPIEHTI U MEKO KpNO WM KOXA.

1 Opeprysajre jo maasHuuaTa 30 Mewatve (9) 8o penosHu
WHTEPBAAM M OTCTPaHETE M BUTrOpoT MM CTPaHMTE Tena.

Ako He ce NOYMTYBAAT YNATCTBATA 30 HErd, MOXHM Ce
OLUTETYBAKA Ha NoBPLMHaTA. Bo Toj cnyda, rapanThuTe
noBapyBatb HE MOXE [0 (8 YBOXAT.

Opnarawe
AM6[]J'I(])K[]T(] € HaNPaBeHa O €KONOLLKH Mmepmiunw Kou

MOXETe /i v OANOXWTE NPeKy NOKANHUTE UeHTPH 30
PEUMKIMPatbE.

BUpMiGHTMTe 30 0ANArakbe Ha UCTPOLLEHMOT NPOU3BOA
MOXeTe 0 T A03HaeTe BO Bawara onwrma uam rpaacka
AIMMHUCTPALM]O.

Nudopmaumn

Muewe Bopa op yewma

1 [lpoeperte Kaj nokanHuTe BAGCTM 30 NMTKOCTA HQ BOAQTO
BO BALLYOT rpaz,/ONLUITUHG.
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Onwro 3emeHo, CneHABA NPENOPUKA e OAHECYBA HO
NMUTKOCTA HA BOAATA O Yelwma:

[ Ocrasere BOATA 0 LEBKMTE A0 TeYe KPATKO BPEME OKO
CTOrKMpana Bo weskute noseke o 4 yaca. He kopucrere
30CTOGHO BOAG 30 NOATOTOBKA HA XPAHA ¥ NMjanauy,
000€HO KOTa T XPaHMTE JOeH4MHaTa. Bo cnpotvsHo,
MOXe 0 Ce nojasar 3apascTaen npobnemu. (Bexara soaa
MOXE [0 Ce NPeno3Hae no (akToT WTO j 0CTABA LEBKAT
3HQYUTENHO NONGAHA Of BOZATO HA CTATHALM]Q.

1 He Kopucrere 30CT0eHa BOAQ O XPOMUPOHH LieBKH
30 UCXPHA U/ WM TINYHO HEra GKO CTE NEPrUYHI Ha
Huken. TOKBOTO BOAG MOXE /i COAPXY MHOTY HUKES U Ag
NPeAN3BIKA aNEPruCKa peakumja.

[ He kopucTeTe BOAQ 30 NMete O OOBHI LIEBKM 30
NOArOTOBKA HA GAGNTUPAHO MAEKO W/WAK 30 Bpeme
Ha GpemenocTa 30 noaroToska Ha xpana. Onosoto ce
0C1060/yBa BO BOAATA 30 NUEHE U & 0C00eH WTETHO 30
Beburbara u manute aeua.

lapanumja

”pOM3BOﬂ,0T e Vl3p[]60TeH Cnopea CTpork HacoKK 3a KBAJUTET

Ul & BHUMATENHO NpoBepeH npes ucnopaka. Bo cnydaj Ha
M(]TepMi[]J'IHVI Wnu NpoU3BOACTBEHU HELOCTATOLM, UMATE 3AKOHCKK
Npasa KoOH NpoAaasa4otT Ha NPoOM3BOAOT. Bawmre 3akoHcku npasa
He (€ OrpaHM4eHn HO HWUKAKOB HO4WH CO HALLATO I'UpUHLl,I/IiU
HABEAEHA noaony.

[apaHuKjaTa 30 0BO] NPOY3BOL U3HECYBA 3 FOMMHM O ATYMOT
HO KynyBatbe. [APAHTHHMOT POK 30M0YHYBA OF AATYMOT Ha
KynyBatbe. UyBajTe ja OPUTMHOIHATA CMETKA 30 KyNyBAbE Ha
fe3beaHo mecro, Oumejku 0Boj JOKyMEHT e noTpedeH Kako AoKa3
30 KyNyBAtbETO.

(ure OLUTETYBAHA WK HEAOCTATOLM KOM NOCTOeNe yLite npu
KynyBak€T0 MOpPa BEAHALL Aa Ce I'IpMiCIB(lT N0 BOAEHETO HO
Npon3BoA0T 04 ambanaxara.

[lokonky npou3Bo0T BO POK O 3 ToANHM OJ AATYMOT Ha
KynyBatbe MOKOXe MATepUjanes UM NpoM3BOACTBEH HEOCTATOK,
HMe — N0 Haw u360p — Ke ro MonpaBuMe WM 3aMeHMMe
becnnato 3a Bac. [apanTHMOT pok He ce NpoAONXYyBa CO
npudateHo rapanTHo bapare. 0Ba BaXM v 30 3aMeHeTUTE W
NONPaBEHUTE JeN0BU.

0Baa rapaHumja NPecTaHysa 4a BAXK GKO NPOM3BOLOT €
OLUTETEH WM HENPUBWHO KOPUCTEH WAU OBDXYBAH.

[apaHuMjaTa TM NOKPUBA MATEPU]ANHUTE U NPOU3BOAICTBEHNTE
wegoctatoum. 0BaO FAPUHLMG He e OFHECYBA HA AIENOBU O
NPOM3BOAOT KOW (& NPEAMET HO HOPMANHO TPOLLEHE W 30T00 (6
CMETaaT 30 NOTPOLLIKY Jenosy (Ha np. Batepuw, akymynatopw,
PEBa, KEpTPHULM), HUTY HO OLITETYBHA HO KPEBKY Jen0BH,
KOKO LUTO e MPeKMHYBAYM WM JeNI0BH Of CTOKAO.
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Mocranka Bo cnyyaj Ha rapanumja

30 na ce obe3bemw Gp3a obpaborka Ha Bawero Gapatse,
(niefieTe TM CIGMHUBE YNaTCTBA:

YyBajTe ro OpUIMHNHATA CMETKA 30 KynyBatse 1 6pojoT Ha
apruknor (IAN 516005_2510) kako fioka3 3a Kynysatse.

BpojoT Ha GPTMKAOT MOXeETE A0 TO HOjAeTe HA TUNCKATA NIOYK,
TPOBYPA HO NPOM3BOAOT, HO HACTIOBHATA CTPAHMLQ HA YNATCTBOTO
30 ynotpe6a, (BUaM 1680 0AY) WM KOKO HONENHMLG HO
300IHATA WM JOHOTA CTPOHO O/} NPOM3BOAOT.

Jlokosky ce nojasat dyHKUMoHANHM edeKTH WK ApyTU
HEZOCTATOLM, NPBO KOHTOKTUPG]TE |0 CepBHcHaTa Cyxba
HOBEZEHT MOS0y TENEGOHCKM WK Mo e-NowwTa.

LLitom npou3Bogor Ke buae eBITEHTUPAH KAKO HENCNpaBeH,
MOXeTe Aa To BpaTUTe OECNNIATHO HA GAPECaTa 3 CepayC Koja
ke Bu Guge coonwrena. OcurypajTe ce Agka ro NpunoXysaTe
OPUIVHAZHMOT 1OKO3 30 KyNyBaHbe (QUCKATIHA CMETKA) # KpaTOK
MUCMEH OMUC BO KOj Ce HBELyBAAT JeTanuTe 30 AedeKToT v
BEMETO HO HET0BOTO N0jaBYBAKbE.

Cepenc

™K Cesepra Makenonnja
Ten: 0800 90698
Email:  owim@lidl. mk

OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39104/lIC

TUVRheinland®
LGAR

Products



Pérdorimi i synvar

B Ky produkt éshté i pérshtatshém pér té gjitha sistemet e
ujit té nxehtd rezistente ndaj presionit, sic jané ngrohja
qendrore, ngrohésit e menjshershém 1§ ujit, kaldajat me
presion, efj.

® Produkti nuk gshté i pérshtatsham par ngrohés uji me
presion 18 ulét, sic jané ngrohésit e ujit me dru ose qymyr,
ngrohésit e ujit me vaj ose gaz, ose ngrohésit elekiriké 1
hapur me akumulim.

= Produkti éshté menduar vetém pér pérdorim personal dhe jo
pér pérdorim mjekésor ose komercial.

Té dhéna teknike
Lidhjet:

— Mbretéria e Bashkuar:

6%" (21 mm)
— Té gjitha vendet e tjera: 6%" (17 mm)

Dado (lidhje uji):

— Mbretéria e Bashkuar: 23 mm
— Té gjitha vendet e tiera: 19 mm
Temperatura e ujt 18 nxehté: maks. 70 °C

A Udhézime sigurie
] /\ PARALAJMERIM! RREZIK PER
ﬁ% JETEN DHE AKSIDENTE PER
FOSHNJAT DHE FEMIJET! Mos i lii
kurré fémijét pa mbikégyrie me materialin e
paketimit. Ekziston rreziku i mbytjes. Mbajeni produktin larg
fémijave. Produkti nuk &shté lodér pér famijé.
| KUJDES! Rrezik goditjeje elekirike!
Pikimi ose rrjedhiet e ujit mund 18 rezultojné
né goditje elektrike & kércénojné jetén.
Kontrolloni me kujdes 1€ gjitha lidhjet par
riiedhie. Gjithashtu, sigurohuni q& 18 gjitha instalimet
elektrike 18 jens instaluar sakté dhe né ményré té sigurt.
/\ KUJDES! Rrezik léndimi! Sigurohuni qé 18 giitha
piesét té jené & padémtuara dhe 16 montuara sic duhet.
Montimi i gabuar mund 1 rezultoj né léndime. Rondelat
dhe guarnicionet jané pjesé qé konsumohen dhe duhen
zévend@suar heré pas here. Pjesét e démtuara mund 18
ndikojné te siguria dhe funksionaliteti.
/\ KUJDES! Rrezik démesh materiale! Monfimi duhet té
kryhet vetém nga personel i kualifikuar. Pikimi ose rriedhjet
e ujit mund 18 shkaktojné déme té konsiderueshme né

ndértesa ose materialet shtépiake. Prandaj, kontrolloni me
kujdes 1 gjitha lidhjet pér rrjedhie.

B Sigurohuni gé 1 gjitha guarnicionet 1§ jené vendosur
sic duhet pér 1€ parandaluar daljen e ujit pér shkak 1
miedhjeve.

/\ KUJDES! Rrezik djegieje! Kur cilésoni ujin e nxehts,
sigurohuni gé temperatura e ujit t& mos jeté shumé e larts.

B Parq instalimit, njihuni me 18 gjitha kushtet n& vend, p.sh.
me lidhjen e ujit dhe mekanizmin bllokues.

B Lexoni me kujdes kéto udhézime para montimit dhe
pérdorimit. Ruani té gjitha informacionet dhe udhézimet e
sigurisé pér referencé né 1§ ardhmen!

/N KUJDES! Mos e pérkulni tubin fleksibél dhe mos ushtroni
tension mbi 18. Pérndryshe ekziston rreziku i démtimeve
materiale.

Shénim: Pas njé periudhe té gjoté mospérdorimi & valvulés,

shpélani tubat me kujdes pér té hequr ¢do ujé té pijsham t&

ndenjur dhe mbefjet.

Mirémbaitja dhe pastrimi

Kujdesi dhe pastrimi i rubinetit

Shénim: Pajisiet sanitare kérkojné kujdes dhe vémendje &

vecantd. Prandaj, ju lutemi ndiqni udhézimet e méposhtme:

B Mos pérdomi agjenté pastrimi kaustiké ose me bazé alkooli,
pasi kéto mund ta démfojné produktin.

1 Pastroni valvulén tuaj vetdm me ujé t& pastér, detergjents
18 buté dhe nj& lecks 18 buté ose prej lékure.

1 Zhvidhosni grykén pérzierése (9) né intervale 1& rregullta
dhe higni mbetjet gélgerore ose trupat e huaj.

Mosrespektimi i udhézimeve t& kujdesit mund té rezultojé né

damtim 18 sipérfages. Pérdryshe, kérkesat e garancisé nuk

mund & pretendohen mé.

Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore me mjedisin,

té cilat mund 1'i asgjésoni né pikat lokale 1 riciklimit.

Mundgsité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i mermi né

komunén ose bashking tuaj.

Informacione

Mundésia e pirjes sé vjit té rubinetit

1 Informohuni tek autoritetet vendase né lidhje me gjendjen
¢ ujit té pijshém né qytetin/komunén tugj.

Né pérgijithési, rekomandimi i méposhtém vlen pér

vjin e pijshém 1& rubinetit:

1 Léreni ujin té rrjedhé nga tubat pér njé kohd t& shkurtér
nése ka géndruar ng tuba pér mé shumé se 4 oré. Mos
pérdomi ujé 16 ndenjur pér pérgatitien e ushqimit dhe
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pijeve, vecanérisht pér ushqyerjen e foshnjave. Pémdryshe,
mund 1§ shfagen probleme shéndetésore. Mund ta dallosh
nése uji shté i freskét kur del nga rubineti dukshém mé i
ftohts se uji i ndenjur.

1 Mos pérdorni ujé t& ndenjur nga tubat e kromuar pér
ushqim dhe/ose kujdes personal nése jeni alergjik ndaj
nikelit. Uji i tillé mund t& parmbajé nivele 1 larta 18 nikelit
dhe 1§ shkaktojg njé reaksion alergjik.

1 Mos pérdomi ujé té pijshém nga tubat e plumbit pér
pérgatitien e formulés pér foshnje dhe/ose ushgimit gjaté
shtatzéniss, pér pérgatitien e ushgimeve. N& ujin e pijshém
clirohet plumb dhe &shté vecanérisht i démsham pér
shéndetin e foshnjave dhe fémijéve té vegjél.

Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta té cilésisé
dhe &shté kontrolluar me kujdes para dorézimit. N& rast té
defekreve t& materialit ose t& prodhimit, keni t& drejta ligjore
ndaj shitésit té produkfit. Té drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen
né asnjé ményré nga garancia joné e parshkruar mé poshtd.

Garancia pér kété produkt &shté 3 viet nga data e blerjes. Afafi
i garancisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén origjinale

18 blerjes né njé vend 18 sigurt, pasi ky dokument &shtd i
nevojshém si déshmi e blerjes.

Té gjitha démtimet ose defektet q& jané té pranishme né
momentin e blerjes duhet t& raportohen menjgheré pas hapjes
s produkit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget
njé defekt material ose t& prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhjes sond. Afati i
garancisé nuk zgjatet né rast & pranimit té njé kérkese té
garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose té
riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkii éshté démtuar ose pérdorur
apo mirémbajtur né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe t& prodhimit. Kjo
garandi nuk vlen pér piesé té produktit g& konsumohen né

pérdorim 1& zakonsh&m dhe konsiderohen si piesé té konsumuara

(p.sh. bateri, akumulator, tuba, kartusha boje), si dhe par
démtime 1€ pieséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.
Procedura né rast garancie

Pér t& siguruar njé trajtim té shpejté t& kérkesés suaj, ju lutemi

Mbani faturén origjinale & blerjes dhe numrin e artikullit (IAN
516005_2510) si déshmi t& blerjes.

Numrin e arfikullit e gjeni né etiketén e t& dhnave, njé
gdhendje né produkt, fagen e paré t& manualit 18 pérdorimit ng
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gjuhén gjermane (poshté majtas) ose si njé ngjitése né anén e
pasme ose & poshtme t& produkfit.

N& rast té defekteve 1§ funksionimit apo mangésive 18 tiera,

ju lutemi kontaktoni fillimisht shérbimin e méposhtém parmes
telefonit ose e-mail-it.

Sapo produkti 1 jeté regjistruar si me defekt, mund ta dérgoni
até pa pagesé né adresén e shérbimit qé do t'ju komunikohet.
Sigurohuni g& t& bashkéngjitni faturén origjinale & blerjes
(kuponin) si dhe nj& pérshkrim & shkurtér me shkrim, ku
pérshkruhen detajet e defekiit dhe koha e shfagjes s tij.

DIN 4109-1
P-1X 39104/lIC

TUVRheinland®
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Utilizarea conform destinafiei

B Acest produs este potrivit pentru toate sistemele de apd
calda rezistente lo presiune, cum ar fi incilzirea centrald,
incdlzitoare cu circuit inchis, boilere de presiune s..

B Acest produs nu este potrivit pentru Tncdlzitoare de apd
fard presiune, cum ar fi boiler de baie pe lemne sau pe
cirbune, cazane de baie cu petrol sau gaz, rezervoare de
api deschise inciilzite electric.

= Produsul este proiectat numai pentru uzul casnic si ny
pentru cel medical sau comercial.

Date tehnice

Racorduri:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— Regatul Unit:

— Toate celelalte fari:

Piulifd (racord apd):

— Regatul Unit: 23 mm
— Toate celelalte firi: 19 mm
Temperatura apei calde: max. 70 °C

A Indicatii de siguranti
u /\ AVERTISMENT! PERICOL DE
m MOARTE $I DE ACCIDENTARE
PENTRU BEBELUSI $I COPII! Ny [dsafi
niciodatd copiii nesupravegheati cu
materialele de ambalare. Pericol de sufocare. Nu ldsati
produsul la indemdna copiilor. Acest produs nu este o
juctirie.

] PRECAUTIE! Risc de electrocutare!
Scurgerile sau pierderile de apd pot duce lo
pericol de moarte datorat electrocutiii.
Verificati cu grijd toate legaturile cu privire la

efanseitate. Tn plus, asigurati-vii cd toate cablurile
aparatelor electrice sunt instalate corect i in siguranid.

/\ PRECAUTIE! Risc de ranire! Vd rugim si v asigurafi

(@ nicio piesd nu este deterioratd si foate sunt corect
asomblate. Existd pericolul de rinire Tn cazul Tn care
montarea nu este efectuatd corespunzitor. Saibele si
gamiturile sunt piese de uzur care trebuie nlocuite din
cind n cind. Piesele defecte pot influenta siguranta si
functionarea.

/\ ATENTIE! Pericol de deteriorare a propriettii!

Lisati efectuarea instaldrii numai in seama persoanelor cu
experientd. Scurgerile sau pierderile de apd pot duce la

deteriordri grave ale instalafiilor si mobilierului cddirilor sau
gospodiilor. Verificafi cu grifd toate legdturile s nu curgd.

B Asigurati-vi G toate garniturile sunt asezate corect pentru
a preveni sctpirile de apd.

/\ PRECAUTIE! Pericol de opdrire! Cind reglafi apa
caldd, v rugim G v asigurali G femperatura apei nu
esfe prea mare.

= Tnginte de instalare, familiarizafi-vii cu toate particularittile
de la fafa locului, de ex. racordul de apd si dispozitivul de
blocare.

= (ifiti cu atentie aceste instructiuni de exploatare Tnainfe de
instalarea si folosirea produsului. Pastrati toate sfaturile si
indicatiile de siguranfd Tntr-un loc sigur, pentru consultare
viitoare!

/\ PRECAUTIE! Nu indoifi furtunurile flexibile si nu le
tensionafi. Altfel pot rezulta deteriordri ole materialului.

Indicatie: Dac bateria nu a fost folositd o perioadd
indelungatd, cldifi bine conductele pentru a evita stagnarea apei
potabile i pentru a desprinde reziduurile.

Intrefinerea si curdtarea

Ingrijirea si curitarea bateriei

Indicafie: Bateriile sanitare necesitd o ingrijire speciald. De
aceea, frebuie s respectai sfaturile urmitoare:

= Ny folosifi niciodatd materiale corozive sau pe bazi de
alcool pentru curdfare, deoarece acestea ar putea deferiora
produsul.

1 Curdfafi bateriile numai cu apd curatd, defergent delicat si
c o cirpd moale sau piele.

1 Desurubafi duza de amestec (9) la intervale regulate si
indeprtati resturile calcaroase sau corpurile strine.

Nerespectarea sfaturilor de mai sus poate duce lo deferiorarea
suprafefei aparatelor. In acest caz, drepturile dvs. de garanfie
pot fi anulate.

Inldturare

Ambalajul este produs din materiale ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de reciclare.

Putefi obfine informafii despre posibilittile de eliminare a
produsului de la administrafia locald.

Informaii

Potabilitatea apei din refea

1 Aflafi potabilitatea apei din refeaua de alimentare. Aceastd
informatie o putefi afla de la autoritatea locald pentru apd
sau de la compania care fumizeazd apa.
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Urmitoarele recomandari generale se aplicé la
potabilitatea apei din conductele dvs.:

1 Lasati apa s curgd liber din conducte pentru o scurti
perioadd de timp dacd aceasta a stafionat pe conductd mai
mult de 4 ore. Nu folosifi niciodatd apd care a stafionaf,
pentru pregdtirea ménctrii sau pentru biut. Acest lucru se
aplicd in special ciind este vorba de copii mici i sugari.
Nerespectarea acestui sfat reprezintd un risc pentru
stinttate. Apa proaspdtd poate fi deosebitd fard greutate
de apa care a stationat, prin faptul cd este considerabil
mai rece.

1 Nu folositi apd care a stationat in conducte cromate
pentru pregdtirea mancrii, pentru baut sau pentru igiena
personald dacd suntefi alergici la nichel. Aceastd apd poate
confine cantitdfi mari de nichel si poate declansa o reactie
alergicd.

1 Nu folositi apd din conducte de plumb pentru prepararea
hranei pentru copii mici sau sugari. Nu o folositi nici pentru
prepararea hranei Tn timpul sarcinii. Plumbul se dizolva in
apa potabild si este deosebit de ddundtor pentru sindtatea
bebelusilor si a copiilor mici.

Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat femeinic inainte de livrare. Tn coz de
defectiuni de material sau de fabricafie avefi drepturi legale fafd
de vanzitorul produsului. Drepturile dumneavoastrd legale nu
sunt limitate Tn niciun fel de garanfio mentionatd mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani Tncepdnd de la data
achizitiei. Durata garantiei ncepe la data achizifiei. Pstrafi
chitanfa original la un loc sigur, deoarece acest document este
necesar pentru dovada achizifiei.

Toate defectiunile sau deferiordrile care sunt deja existente
lo momentul achizitiei, frebuie anuntate imediat dupd
despachetarea produsului.

Dacd in decurs de 3 ani de la achizifia produsului apare un
defect de material sau de fabricafie, v repardm sau Tnlocuim
gratuit produsul la alegerea noastrd. Durata de garantie nu se
prelungeste dupd aprobarea unei cerinte de garanfie. Aceasta
esfe valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceastt garantie se stinge dacd produsul este deteriorat, utilizat
sau Tntrefinut Tn mod necorespunzitor.

Garantia acoperd defectele de material si de productie. Aceastd
garantie nu acoperd piesele componente ale produsului, care
prezintd urme normale de uzurd si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri, cartuse

de vopsea) si nici deteriordrile la nivelul pieselor casante, de
exemplu Tntreruptitoare sau piese fabricate din sticld.
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Timpul de nefunciionare din cauza lipsei de conformitate
apdrute Tn cadrul termenului de garantie prelungeste termenul
de garantie legald de conformitate si cel ol garantiei comerciale
si curge, dupd caz, din momentul lo care a fost adusd lo
cunogtinfa vinzdtorului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentdrii produsului la vinzitor/unitatea service
pind lo aducerea produsului in stare de utilizare normald si,
respectiv, al nofifictrii Tn scris in vederea ridicrii produsului sau
preddrii efective a produsului ciitre consumator.

Produsele de folosinid indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte n cadrul termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la data preschimbirii
produsului.

Modul de desfiisurare in caz de garantie
Pentru a garanta o prelucrare rapidd a problemei dumneavoastrd,
Vi rugiim sd respectafi urmtoarele indicai

Pentru orice solicitare, v rugdm st avefi la indemdnd bonul de
cast si numrul de articol (IAN 516005_2510) ca dovadd de
achizifie.

Numrl articolului il luati de pe plicufa cu date tehnice, o
gravurd, de pe fisa cu date a instructiunilor (jos stinga) sau ca
abfibild de pe partea din spate sau de jos.

Dac apar erori de funcfionare sau alfe erori, contactafi apoi
departamentul de service prin telefon sau prin email.
Produsul defect 1l putefi transmite la adresa de service

fard timbru cu prezentarea dovezii de achizitie (bon) si cw
mentionarea daunei si cind a apdrut.

Service

Service Rominia
Tel.: 0800 896 637
E-Mail:  owim@lidl.ro

OWIM GmbH .

& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39104/liC

TUVRheinland®
LGARY

Products




YI'IOTPGG(I no npegHasHaieHune

B To3 npoayKT & NOAXOMSLLL 30 BCAYKW CACTEMA 30 TOMIA
BOAQ NOA HNSTGHE KATO LEHTPAJIHO OTOMMIEHUE, NPOTOYHM
Harpesateny, Boitnepu Noa Hangraxe u nosooHu.

B [IponyKTbT He & NOIX0MdL 30 BOLOHATPEBATENN C HICKO
HONISTOHe KaTo Hanp. G0inepy Ha AbpBa VAW BbIMLLLG,
HoGTOBY WK ra3oBu Goiinepw, 0TBOPEHM Pe3epBOPM 30
BOO C 6NIEKTPHYECKO 30rPSBUHE.

B [IponyKTT € NPEJHA3HAYEH COMO 3 JNYHO NON3BOHE, O He
30 MEUUMHCK WM THProBCKa ynoTpe6a.

Texuuyecku AUHHU

Bpbaku:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— 0beguHeHo kpancreo:

— Beuaku gpyrv crpanu:

laiika (30 BOOHO CheaMHeHve):

— 06eanero kpanctso: 23 mm
— Bonaku mpyrv cTpanu: 19 mm
Temneparypa Ha ropewara Boga: | makc. 70 °C

A Yrazanus 3a 6esonacHocr

u /\ NPEAYNPEXAEHUE! ONACHOCT
3A )XMBOTA U ONMACHOCT OT
3710MOJIYKH 3A BEBETA U AELIA!
Hukora He ocTasgiiTe fewa ¢ 0NAKOBBYHMS

matepuan Oe3 Habnwgenue. CbLLECTBYBA ONACHOCT OT
30aywasaHe. JlpbxTe npoaykta aaney ot aeua. MpoaykTs
He & Urpauka.

u NPEANA3JIUBOCT! Puck ot Tokos

A yaap! Teyose UM HaBogHeHwe MoraT A
[I0BEAAT 0 ONACHOCT 30 XUBOTA NOPALM
TokoB yaap. [poBepsaaiite BHUMATENHO

BCWYKY CherMHenns 3a Teyose. OcseH ToB ce yBepere, Ye
BCM4KW KOEAM HO €NIEKTPUYECKH YPEaM CO MPABHHO W
fe3onacHo MOHTUPaHM.

/\ NPEANA3JTUBOCT! Puck ot napansisane!
YBepeTe ce, 4e HIMO NOBDELEHH HOCTH U Ye BLUYKN
4CTU CO MOHTMPOHY NPABUHO. [1pU HEMPABMNEH MOKTOX
CbLLECTBYBA ONACHOCT OT HapaHsBaHe. MognoxHuTe Waiibu
W YNTBTHEHUSTO CO U3HOCBALLM (& YOCTH, KOWTO TpsiOBa AQ

(6 CMEHST OT Bpeme Ha Bpeme. [loBpeAeHM YacTu morat A
HapyLaT 6e30NACHOCTTA M GYHKLUOHMPOHETO.

/\ BHUMAHME! Puck ot matepuantu weru!
Bb3n0raiiTe MOHTAXD COMO HO KOMMETEHTHM AMLLC.

TeyoBe WM HOBOAHEHME MOTAT A AOBEAAT A0 (EpPUO3HK
MOATEPUATHU LLETH NO Crpagata uiau A0OMALLHOTO
oﬁsasemee. 3atoBa npoaepﬂsume BHUMOTEJHO BCU4KM
CbeIMHEHNd 30 Te4oBe.

u YBSDETG (e, Y€ BCU4KM YNIBTHEHUA CO NOCTABEHU NPABWUITHO,
30 44 NpefoTBpaTUTE TeY HO BOAA NOPALKM HEXEPMETU4HOCT.

A\ NPEQNA3JIUBOCT! Puck o nonapeane! [lpu
HOCTPOIIKATA HO TOPEW{OTa BOAA BHMMABAIATE 30 TOBG,
TEMNEPATYPATa Ha BOAQTA /10 HE & HOCTPOEHA NPeKaneHo
BUCOKC.

B Ipeau MOHTOXQ (e 30M03HOFTE C BCHIKM 0COOEHOCTH Ha
MFCTOTO, HOMP. BOHU CbEAMHEHNS U CIUPATENEH KPaH.

B Mong, npeau moHTaxa u ynotpebata npoyerere
BHYMOTENHO TOBO PKOBOACTBO 30 eKCnnoaTauws. 3anasere
BCHYKY YKA3QHMS 30 G630MTCHOCT M MHCTPYKUMM 30 Oy
cnpasku!

/\ NPERQNA3JIMBOCT! He npervsaiite rBrasute
MapKys#  He v noanaraiiTe Ha ombH. B npotusen cryyaii
CLLECTBYBA ONACHOCT OT MATEPUAHN LWIETH.

Ykazanue: (nie no-npombnxuTenHa Heynotpeda Ha cuecutens
MbPBO NPOMMiATe TPLOONPOBOAMTE LIATENHO, 30 Aa NPEMaxHeTe
30CTOANATA MUTETiH BOAQ M OCTATBLNTE.

Monaprxka n novncreane

rmeu W NOYUCTBUHE HA CmecuTens

Ykazanue: (:(]HI/IT(]pH(]T(] apmatypa ce Hyxnae o1 CneLnanHu
TPUXK. 3arosa c1>6m0nuam7ne CNESHNTE UHCTPYKLIAK:

B He w3non3BaiiTe PA3AXAALLN UM CHIBPXALLM GIKOXON
CPEZCTBA 30 NIOYCTBAHE, Tbil KTO Te MOFAT 0 NOBPEAST
npogyKTa.

I Toywcrsaiite Bawata apmarypa camo ¢ 4ucta Boag, Mex
MOYUCTBALL NPENAPAT U MEKT KbPNA WAN THOLEpHS.

1 PenosHo paseuTaaiiTe cmecutenata mosa (9) u
OTCTPOHSIBAITE CHITBPXALLM BAPOBYUK OCTATBLY WM HyXH
Tena.

Hecnassate Ha YKO3QaHMGTA 30 NOAAPBXKA MOXE Ad AoBede
710 NOBPEAM N0 NOBBPXHOCTTA. B To3u CNYHQI TAPAHLMOHHN
NPETEHLMM HE MmoraT aa 6'bJ'.IUT YBAXEHN.

Usxebpnsne

Onakoskata e u3paboTeHa OT EKONIOTHYHM MATEPUTH, KOUTO
MOXe A0 NpeageTe B MECTHUTE MYHKTOBE 30 PELUKIUPAHE.

OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 OTCTPAHSBAHE HA M3NE3AMS OT
ynotpeba npogyKkT Kato 0TNAAbK Ce uHdopmupaiite ot Bawara
00LUMHCKA WK TPaACKa YnpaBa.
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Nudopmauus

lopHocT 30 nueHe Ha Boaata ot
BOIONPOBOAHATA MpPEXa

1 Bawero mectHo rpaacko/o6uiuHcko BogocHabauTento

JPYXeCTBO MOXe Aa Bu fane uHGOpMaums oTHocHo
TOZHOCTTA 30 NUEHE Ha BOAATA.

3a ToOAHOCTTA 30 NMEeHe Ha BOAUTA OT BOAONPOBOAHATA
Mpexa BaXar cneaHure 06!1“1 npenopbKu:

1 Nyckaiite BoAaTa A M3Tede 30 KPATKO, GKO € 30CTOS70 B
TpbbonposoAa nosede ot 4 yaca. He usnonssaiire 3actosna
BOAQ 3 NMPUTOTBSHE HO XPaHU U HanuTku. ToBa Baxw
ocobero 3a bebeta u feua. B npotwsen cnyait morar aa
Bb3HUKHOT 31paBocnoBH npobnemu. MpgcHara Boga moxe
JIECHO A0 Cé PU3NMYM OT 3CTOSNAT, Thil KOTO NPSCHATT
BOAG € 0CE30EMO N0-CTYAEHa.

1 He u3non3saiite 30CTosna Boga oT XpoMupaH TpbO0NpoBog
30 NIPUTOTBIHE HA XPHQ, 30 MIMeHe u/W 30 JIMdHa
XHTVEHT, OKO CTE QMIEPrUYHM KbM HuKen. Ta3u Boga Moxe
[0 & C BUCOKO CbAbPXTHHE HO HUKE U 0 MPHIUMHM
QN1EpUYHA PEaKLMs.

1 He u3non3saiite nuTeiina Boga oT 0108HK TpbGONpOBoLM
30 TIPUTOTBIHE HA XPOHM M HanuTkK 30 6ebeta u/wam 30
NpUroTBSHE HA XpaHM No Bpeme Ha Opementoct. 0nogoTo
(6 0TGN B NMTEIIHOTA BOZO M € 0COBeHO BPemHO 30
31paBeto Ha Bebeta M mankw geua.

lapanuus

YBaXaeMt KIMeHTH, 30 TO31 Ypes Noy4aBate 3 rofuHi
TOPAHUMS OT JATATA Ha NOKYMKaTA. B cnyyail Ha HecvoTBeTCTBUE
Ha NPOAYKTA ¢ JoroBopa 3a npogaxba Bue umate 3akoHHo
NpaBo A NPeSBUTE PeKNAMALMS NPef NPOAABAYA HA NPOAYKTa
NpY YCIOBKSTA ¥ B CPOKOBETE, OMPE/eNeHy B IMABA TPeTa,
pazgen |l v Il v maBa YetebpTa 0T 3aKoHA 30 NpeAoOCTaBIHe
HO UWOPOBO CHIbPXHKE 1 LMGPOBM YTy 1 30 NPOROXOQ Ha
croku (3MUCLYNC)*,

Bawwre npasa, npousTudauy ot nocoyerwte pasnopendu, He
(6 OFPAHMYOBAT OT HALIATA NO- A0Sy NPEACTABEHA ThProOBCKa
TOPAHUWS, He Ca CBBP3AHM C Pa3Xoay 3a noTpebuTenuTe U
HE30BUCMMO OT Hes MPOAABAYLT HA MPOLYKTA 0TFoBAPS 30
JWNCATA HO CbOTBETCTBUE HO MOTPEOUTENCKATA CTOKA C [OT0BOPA
30 npogaxba cvrmacko MLCLYNC.

lapanuvonnm ycnosus

r(]p[]HLI,VIOHHMSIT (pok € 3 TOJHK OT 14TATA HA NOJy4aBOHE HO
crokara. Nazere noﬁpe OpUTUHANHATO KacoBa benexka. Toan
JOKYMEHT € H906XOJ1VIM KATO A0KA3aTENCTBO 30 MOKYNKATA.

Ako B PAMKHUTE HO TOPAHLMOHHNS CPOK (& NOSBK ﬂ,9¢eKT Ha
MaTEPUAna Unu NPOU3BOACTBEH AGDEKT, NPOTYKTHT Lie Gbae
BesnnatHo PEMOHTUPAH UNK 3AMEHEH. r(]p(]HLI,MSITG npeanonara B
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POMKUTE HO TPUTOTMLIKMS TAPOHLMOHEH CPOK 40 6 NPeaCTaBsT
nedexTHAST ypes, Kacosata Genexka (kacosuat G0H), KakTo M
BCHYKM ADYTY OKYMEHTY, YCTOHOBIBALLM HAMMYUETO HO AedexT
W TUACMEHO 10 Ce 0BSICH B KAKBO Ce CbCTON eGEKTHT U Kora

& Bb3HMKHON. AKO [I6KTHT @ NOKPHT OT HOWWATA TaPaHLMS,
Bue wie nonyuuTe 06paTHO PEMOHTUPOHMA MIM HOB MPOYKT.

B cnyyaii Ha 3amMgHa HO eQEKTHA CTOKO MbPBOHAYANHMTE
FUPHLYOHEH CPOK W TOPQHLYOHHM YCIOBUS Ce 30na38aT. B
CNy40ii HO PEMOHT HO AedeKTHA CTOKT, CPOKDT HA PEMOHT] e
NpUGABS KbM FOPAHUMOHHMS CPOK. 30 €BEHTYAHO HAMMYHUTE
W YCTOHOBEHM NOBPEAY 1 eGeKTH oLl Npu noKynkata TpsGea
10 ce CboBluy BeaHara cnes pasonakosanero. EseHTyanuTe
PEMOHTH CTIE[l U3THYOHE HO TAPGHLMOHHIS CPOK Ca CpeLy
30M70140He.

PeMOHTST MM 3amaHaTa Ha NPOAYKTA He NOpaxaar Hoead
TapaHLms.

06xBaT Ha rapaHuMSTa

YpezsT € npousseeH rPUXIIMBO COPEL CTPOTUTE UINCKBAHHS 30
Ka4ecTBO U A00POCHBECTHO M3NMTAH Npeau AocTaBKa. [apaHuusTa
BOXM 30 6QEKTH HO MOTEPUAN WM NPOU3BOACTBEHN ALOEKTH.
[apaHuUMSTa He 00XBALLLA KOHCYMATUBMTE, KOKTO W 4OCTUTE Ha
NPOAYKTA, KOUTO NOANEXAT HA HOPMAJHO M3HOCBAHE, NOPAAM
K0eTO MOraT A0 BbAAT PO3MEXAAHM KTO GbP30 M3HOCBALLM (8
4aci (Honpumep QUATPM WM NPUCTOBKM) WK OBPEANTE HO
dynaueu yactn (Hanpumep MpeKbeaayu, Batepun wan Takusa
NPOU3BEEHN OT CTBKNO). [APAHLMATA 0TNOAM, KO YPEMbT
noBpe/ieH NOPaMY HENPABMAHO U3NOJI3BHE WU B PE3YATAT Ha
HEOCbLLECTBIBAHE HO TEXHUYECKA NOAAPBXKA. 30 NPABUAHATA
ynotpe6a Ha npogyKTa TpS6BA TOYHO [ C6 CNO3BAT BCAYKM
YKO3GHWS B YMBTBAHETO 30 ekcnnoatauws. MIpeaHasHadeHve

W LeCTBUS, KOUTO He Ce MPENopbYBAT OT YIBTBAHETO 30
eKCMII0TaLMS MMM 30 KOUTO TO Npeaynpexasa, Tpabea
30bAXUTENHO Aa ce u3baraar. MpoayKTbT e NpeaHasHayeH
(MO 30 YOCTHA, 0 He 30 npodecvonanta ynotpe6a. Mpu
3710yn0Tpeba W HeNpuBMAHO TPETUPaHE, ynoTpeba Ha Cuna u
MY UHTEPBEHLMM, KOUTO HE CO M3BBPLUEHH OT KNOHA HO HOLMS
OTOPU3UPAH CEPBM3, TAPAHLMSTA 0TNAZQ.

Mpouenypa npu rapanumoHen cyyait
30 na ce rapaxTupa Bvpsa obpabotka Ha Bawma cnydai,
(NIeIBAViTE CNEJHUTE YKO3QHMS:

* 30 BCWYKY 30NUTBOHKS MOATOTBETE KACOBATA Benexka u
uaerTduKaumorHua Homep (IAN 516005_2510) karo
J0KA30TE/ICTBO 30 MOKYNKATA.

*  Baemere aprukyntug Homep ot dabpusxara Tabenka.

o [lpu Bb3HUKBaHE HO QYHKUMOHANHM WM APYTY fedexTH
MbPBO (& CBbPXETE N0 TeNedoH WM 4pes uMeiin ¢
fonynocodenus cepausen orgen. Cned ToBa e nony4ure



JOMIHUTENHD MHQOPMALYKS 30 ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamauys.

o (e CbIMACYBAHE C HOWMS CEPBU3 MOXETE 0 M3NpaTUTE
nedeKTHUS NPOAYKT Ha nocodeHus Bu ampec Ha cepsusa
6esnnatho 3a Bac, kato npunoxute kacosata benexka
(kacoBug G0H) M MOCOYMTE MUCMEHO B KOKBO (& CbCTOM
[edeKTHT 1 Kora e Bb3HMKHOA. 30 0 ce u3berar
npo6iemu ¢ NPUEMAHETO M JOMBIHUTENHM PA3XOMM,
30,JbXUTENHO U3NON3BATiTE COMO aapeca, KoiTo Bu e
nocoyen. Ocurypete U3NPALLAHETO A HE € KTO eKCnpeceH
TOBAD WM KATO APYT Cneuvanen Tosap. M3nparete ypeaa
306[1HO C BCHYKY IPUHOANEXHOCTH, AOCTABEHM NpH
MOKYNKATA, ¥ 0CUrypeTe AOCTATBYHO CUTYPHA TPAHCMOPTHA
0MaKOBKA.

PemonteH cepBu3/M3BBLHrAPAHLMOHHO
obcnyxeane

PemoHT M3BbH TAPAHLMATA MOXETE [0 Bb3NOXUTE HA KNOHA HO
Hawwg cepsu3 cpettty 3annautane. Toii ¢ yrosoncraue e Bu
Hanpasy npeasapuTena kankynauns. Moxem ga obpabotsame
COMO ypeau, KouTo Ca f0CTATBHYHO ONAKOBAHW W U3NpaTeHn ¢
NJIATEHN TPAHCNOPTHW PA3X0AN.

Brumanme: W3npatere Bawng ypes Ha knoHa Ha Hawms
(EPBU3 NOYUCTEH U C YKO3THME 30 AeOEKTa.

YpeauTe, NPEAMET HA U3BBHTOPAHLMOHO 0BCIYXBAHE, M3NPATEHH
C HEMNATEHH TPOHCMOPTHH PO3XOAN — C HAMOXEH NNATEX, KATO
EKCTIPECeH WM ApYT CeuuaneH ToBap — He ce MpHemar.

Hute wwe u3BbpLMM 6e3170THO U3XBBPASHETO HO M3NPATEHMTE OT
Bac nedexthu ypeam.

CepBuzHo obcnyxeane
Buarapus

Ten: 008001114920
E-meitn: owim@lidl.bg
IAN 516005_2510

Brocuren

Mons, ofbpHete BHUMaHME, Y€ CIEABALMST GHPEC HE € Apec
Ha cepau3a. [TbpBO Ce CBBPXETE C ropenocodeHns cepau3eH
LUEHTB.

OBUM Im6X & Ko.KI'

[UnrcOepruipace 1

74167 Hexapcynm

TEPMAHIS

* Kato duandecko nuue — notpebuTen, He3asucumo 0T
HOCTOALLATA THPFOBCKA rapanwus, Bue ce nonssare ot npasata
HQ 30KOHOBATA FOPHLA, NPEAOCTABEHA OT 30KOHA 30
NPeNoCTaBIHE HA LMQPOBO ChALPXAHHE U LMQPOBH YCayTH

w 30 npogax6ata Ha crokn /3MLUCUYNC/. No-cneuuanto

Bue mate npaso npu HeCbOTBETCTBUE Ha CTOKATa AG Gbae
W3BBPLIEH PEMOHT W 3aMaHa no Baws w36op, ocsen ako

TOBA € HEBb3MOXHO MM € CBHP3AHO C HENPONOPUYOHASTHO
roNiemi pasxomv 3a npofasaya. Bue umare npaso Ha
NPOMOPUYOHANHO HAMANSBAHE HO LGHTA WK HO PA3BANSHE
Ha J0T0BOPA Nyt HAAMYME Ha yCnoBusTa Ha 4. 33, an. 3 or
3MUCLYNC. Ycnosusta u cpokoBeTe Ha 3aKOHOBATA TapaHLYS
(0 pernamenTpanu B mmasa Tpeta, pasgen Il w Il v B masa
qetebpta Ha 3MLCLYNC

Mpoueaupane B ciyyaii Ha pexnamauus
3a a ce rapaxTupa Gbp3o obpabotare Ha Bawara 30s8ka,
(16 1BAIATE YKO3GHWSTA NO- BOAY:

Mosis, npu BCHYKW 30MUTBAHNS APbXTE HA PO3NOSIOXeHHE
Kacous 6o u Homepa Ha aprukyna (IAN 516005_2510) karo
[I0KA30TESICTBO 30 MOKYMKATA.

HomepeT Ha apTvkyna e MocodeH BbpXy TMNOBaTA TaBenka,
TPUBIOPA, TUTYHATA CTPaHMUG Ha Bawero pbkosoacTso (nony
BASBO) WU BbXY CTKEP OT 30AHATA WM JONHT CTPOHO Ha
ypena.

[pu BB3HUKHANM DYHKUMOHANHY fedexTi U Apyru nopesM,
MbPBO e (BbPXETE N0 TeNehOH WM N0 eNEKTPOHHATA NOLLG
nocodeHms no-Lony cepem3.

IpomyKTST, KOFITO € PErucTpUpaH Kato edekTeH, MoXeTe Ad
W3NPaTUTE (e, TOBA 063 NOLLEHCKM PO3XOAM HA NoCodeHms Bu
(BPBM3, KATO NPUSIOXMTE JAOKYMEHT 30 3akynyarero (kacos Gow)
W ONUCHME, B KOKBO C& CbCTOW NOBPEAATA U KOTQ € Bb3HUKHANA.

Cepeus

Cepens buarapns
Tenedon: 008001114920
E-meitn:  owim@lidl.bg

. OWIM GmbH
& Co. KG

DIN 4109-1
P-1X 39104/liIC

TOVRheinland®
LGAD

Products
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ﬂpoBAanopqu Xpnon
Auto 10 mpoiov evdeikvutar ya ohaTa azpomeyq
auatipata Beppol vepou, omug kevipiky Beppavan,
TayuBeppocipuwves, NePnreg meang kih.

B To mpoiov dev evdeikvutar yia Beppodipwveg yapnhig
mieang, omwg .y, Oeppavinpeg Euhou 1 avBpaxa, hadiod
agplou kar nexTpikolg OUTOWPEUTES QvoryTol TUmou.

B To mpoiov mpoopiletal amokeioTik yia Tpocwiki xpron
Kal &1 Yo 1TPIKN 1) ENTTOpIKT XPNON.

Texvika dedopéva

Luvbeceic;

- Hvwpévo Baaikeio: G%" (21 mm)
- 'Okeg o1 umdhomeg ywpeg: G%" (17 mm)
Ma§padi (abvdeon vepou):

- Hvwpevo Baaikeio: 23 mm

- 'Oleg o1 umdhomeg xwpeg: 19 mm
Oepyiokpacia (eatol vepou: péy. 70 °C

A Ynodziteig acpaleiag
u /\ NPOEIAOMOIHEH! KINAYNOX
% A TH ZQH KAI KINAYNOX
ATYXHMATOL 1A NHMIA KAI
MAIAIA! Mny agrvere oré ta maibia va
mailouv e Ta uhikd cuokeuaaiag ywpig emmpnan. Yrdpye!
kivuvog aoguiag. Quatre 1o mpoidy pakpia amé Taidia.
To mpoidv Sev elvan mavid.

] MPOLOXH! Kivéuvog
nhekrpomhntiag! H diappon 1 Siaguyy
vepol priopel va evéyel Bavaaipo kivbuvo
Moyw nhexpomhnfiag. ENéyEre mpooexmika

Oheg i auvdeoeg yia mBavi) iappon. Emiang, BePaiwdeire
6n1 6ha Ta kahwdia nextpikwy ouokeuwy Eyouv TomoBernpel
0woTd kai pe aopaeia,

/\ MPOLOXH! Kivéuvog rpaupariopou! BeBaiwbeire

611 Kaveva amod Ta pepn Oev elvar ehartwpanikd kai on

oha Ta pépn exouv TomoBemPBel oword. Le mepimmwon
eapalévng ouvappohdynang umapyel kivduvog
Tpaupamapol. Or podéeg kai Ta mapepPuopara pBeipovial
kai mpémel va avrikaBiotavrar kard Siaoripara. T
eharrwpanika pépn elval mBavov va youv emmraoeig amy
aopdhera kai my opBiy Aemoupyia.

A\ ENIOYAAKH! Kivéuvog ukikig {nmag! H

auvappoNoynan TEe va YiveTal aokAeIoTIKG amo Eumeipa

30 GR/CY

aropa. H Sioppon 1 Siaguyn vepol priopei va mpokakeoe!
oPapéc ukikég {uieg e KTipia 1} OE OIKIOKES EYKaTAOTATEIG
kal emmha. Emopév, eNéyEre mpoaexmika dheg Tig
ouvdéaeig yia mBavi iappon.

B BeBaiwdeire o1 dha Ta mapepPuopara gyouv TomoBemBel
owoTd yia Ty amoguy Siappong vepou.

/\ NPOIOXH! Kivéuvog leparioparog! Kard my
Tpayparomoinan Twv pubpicewy {eatol vepol, BePaiwbeire
o1 n Beppoxpacia Tou vepol dev eivar umepBokika uynh.

B o mv eykaraoraon, efoikeiwbeire pe g Tomkeg
auvBiikes, m.y. m abvdeon vepol kai T didradn Siakomrg,

B AoPdore mpogexTika aurég Tig odnyleg yprang e Ty
TonoBéman kar yprion Tou mpoidvrog. Pudtre Oheg
7ig unodeiterg aopakelag kai Ti odnyieg yia peMovrikg
avagopa!

A\ NPOXOXH! Mny huyilere Toug elikapmmoug owMveg kai
pnv Toug Teviavere. Alapoperikd evoéyetal va mpokhnBel
BAGBn ato uhiko.

Yrodeikn: Le mepimmwon pn yprong mg pmatapiag yia peyaho

ypoviko diaampa, mhivere apyika Toug aywyous dieodika yia Ty

QTIopAKPUVaN ToU OTAIHOU UATOG KAl ToV UTTONEIHATY.

Luvripnon kai kaBapiopog

KaBapiopog kai ppovrida tng prarapiag
Ynodeifn: Or pnatapieg anarmoly ibiaitepn gpoviida. M 1o
)oyo autdy Ba mpémel va akohouBeite i mapaxdTw umodeiteis;

B Mny ypnoororeire ote SiaBpuwrika ukikd 1 ulika pe Baon
T0 ovomveupa yia Tov kaBapiapd Tou mpoidviog, kaBug
eivar mBavéy va mpokakéaouy BAaPn.

1 KaBapiate To mpoidv povo pe kabapd veps, o
amoppumavTikd kai amad mavi | Séppa.

O Zefidwore 1o akpoplato avaperdng (9) ava takrd
Siaomipata kai agaipeoTe Ta unoheippara akdtwy f 1a Eeva
owpora.

Le nepimwan pn Tpnong Twv mapanave utodeitewy ppoviidag
elval mBavov va kataoTpael ) empaveia Tou mpoioviog, Le
auy mv Trepimtwon eival mBavoy va akupwBolv kar dha Ta
Sikaiwpara gyyinong.

Amooupon

H ouokeuacia amoreheitar amd uhika pikika mpog To mepiPaMov,
Ta omola popeite va diaBeaere aToug ywpoug avakikhwang Mg
TIEPIOYG 00C

MNa minpogopleg aerka pe Tig Suvatomreg amoppiyng Tou
mpaidvTog mou Sev ypnatomoieial mhéov, ameuBuvbeire aig
appodieg umpealeg Tg kovomTag f Tou dpou aag,



MAnpogopieg

Mocipotnra vepou diktuou USpeuong

1 Evnuepwdeite amd Tig Tomikég apyeg av 1o vepd Tou Siktiou
USpeuang Tou dou/ TG KOIVOTTAG g EVal TGTIHO.

O1 TapakaTw GUOTAOEIG IGYUOUV YEVIKG WG TPOG THV

nogipdTTa TOU VepoU Sikrlou Udpeuone:

I Av 1o vepd mapepeive aTaaipo atoug owhive yia
MepioadTepo ano 4 wpeg, avoitre m Bplon kar agrate myv
va 1p&€er yia Niyo. My mivere kai pnv xpnatpomoreire autd
70 oTAaIHO Ve oo payelpepa. Autd ioyUel 1biaiTepa o€
mepimwan mou xete Bpéon 1 pikpd maidia. H pn menan
aurhg ™ umedertng pmopel va evéxel kivdUvoug yia Ty
uyela. Mropeite va Siakpivere elkoha To @peako vepo amo
To oTdaipo, kabwg To ppeako vepod eivar cagug o kplo.

L My Xpno1HoTolEiTe aTACIHO VEPO QMO EMYPWHILPEVOUG
aywyolg yia katavahwon f/kai mpogwikf mepimoinan av
gyere aMepyla ato vikeho. To vepo aurd pmopet va mepiéyen
uynég moodrmeg vikeNlou kai va mpokakéaer aMepyik
avridpaon.

O Mnv xpnoiporoieire maiyio vepd amd aywyols pohuBoou
yia v mpoeToipacia Bpepikav Tpopawy f/kal yia To
Hayeipepa katd m Sidpxeia g eykupoatvng. O pohuPdog
SiaMerar ato moaipo vepd kai elvar 1biairepa emBAaBig yia
TV uyela Twv Bpepiv kai Twv pikpwy Taidicy.

Eyyunon

To mpoidv katackeudae alpgwva pe auatnpes kareuBuvpieg
odnyleg moidma ka ehéyyOnke empehag mpiv amd v
napadoon. Le mepimmwan eharrwpatog ulikol i kataokeuf,
gyeTe vopIpa Sikaiwpara evavri Tou Twhr Tou mpoioviog. Ta
vopika oag Sikaiwpata dev mepiopilovial pe olovdrmote pdTo
QMO TNV QVAPEPOVEN TAPAKAT® EYYUNaT).

H eyylnon yia 1o mpoidv auto avépyeral oe 3 £m amo Ty
neepopnvia ayopds. O xpovog eyyinang apyilel mv npepopnvia
ayopas, Gulatre m yvioia amodeiln ayopag oe aiyoupo pépos,
kaBuwg autd To Eyypago amaneiTal wg amoSeikTikd e ayopds,
Oheg o1 {npiég ) Ta eharmapara, Ta omoia undpyouy AN katd Tov
¥pOVo TG ayopdc, pemel va avagepovial ywpis kaBuatépnan
HETA TV AMOOUCKEUAGia ToU TPOIovTG,

Le mepimmwon mou evidg Siaomuatog 3 eTwv amd Ty nuepopnvia
ayopdg auté To mpoidY Tacouciace! kamolo ehdTtwpa ulikol

1) kataokeuflg, o mpoidv emokeualeral i avikabiorarar amé
£ dwpedv kara T Ok pog emhoyr. O ypovog eyyinang Sev
emexTelveral \oyw mapoyng Ikavoroinang amd my eublvn yia
mpaypamkd ehartwpara. Autd ioybel kar yia e§apriara Ta omoia
gyouv avmikatactafel 1 emokeuaorel.

Aur n eyybnon mavel va 1oyUe, v ato mpoidv mpoxhiBnke
{quid, 1 edv autd xpnorpomonBnke 1 auvinphBke pe pn
evOedelypevo TpoTo.

H eyyinon kahimrer eharrapara oto uliko kai v kataokeun.
Auth 1 eyyinon Sev apopd e pepn Tou Tpaidviog, Ta omoia
unokevral oe guatohoyik pBopd kar auvemwg Bewpolvial
avahaipa (., pmatapies, emavagopn{byeveg pmatapieg,
elkaprol owhiveg, puaiyyia ypwparog), olre oe {uigg ot
elBpauara efapmpara, dmwg Siakoreg A yudhva efapripara.
Me mv avrikardataan g ouokeung, oUppwva e T0
NOMOTL 2251/1994, Eexvaer ex véou o ypovo eyyunang.

Aiexmepaiwon g eyyunong
MNa va ekaopalicoupe  ypryopn emelepyacia Tou amuarog
aag, mapakahoUpe akohoubiore Tig mapakarw urodeierg:

Le mepimwon epwiiyatog napakakeiode va éyete

SiaBéaipo 1o mapaaramikd ayopds ka Tov kwdikd mpoioviog
(IAN 516005_2510) wg amodeikmikd mg ayopdg aag,
Mropeire va Bpeire Tov apibud mpoidvrog amy mvakida timoy,
o€ pia eyxapadn, omv oeNida Tithwy Twv odnyiwv oag, (katw
apiotepa) 1 wg autokohnro amy mow A kéTw ceNida.

Av mpoxiyouv herroupyid apdhyara § aMa eharriopara,
emKovwyRaTe apyikd TAepwvIK 1) péow email pe To TapakdTw
QVOPEPOHEVO TP service.

'Eva mpoitv mou avayvwpiletar wg ehaTTwpaTkd, pmopeiTe pETa
va 1o anoatellere ywpig TayudPopIKa TEN oTrV evnpepwpEvn
oe €04 SielBuvan service emauvamovrag Ty anodeidn ayopdg
(ambSertn Tapelou) kar Ty evdertn, mou upiotatal To ehdTTwpa
Kal TTOTE MPOEKUYE.

Leppic

Iéppig ENada

Tok: 00800 490826606
Email:  owim@lidl.gr
LépPig Kimpog

Tok: 8009 4241

Email:  owim@lidl.com.cy
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Bestimmungsgemiifie Verwendung

B Dieses Produkt ist fir alle druckfesten Warmwassersysteme
wie Zentralheizung, Durchlauferhitzer, Druckboiler o. A.
geeignet.

B Das Produkt ist nicht geeignet fir
Niederdruck-Warmwasserbereiter wie z. B. Holz-
oder Kohlebadedfen, OI- oder Gasbadedfen, offene
Elektrospeicher.

= Das Produkt ist nur zur Eigenanwendung, nicht fir den
medizinischen oder kommerziellen Gebrauch vorgesehen.

Technische Daten

Anschlisse:
6%" (21 mm)
6%" (17 mm)

— GroBbritannien::

— Mle anderen Linder:

Mutter (Wasseranschluss):

— GroBbritannien: 23 mm
— Mlle anderen Lnder: 19 mm
Heifwassertemperatur: max. 70 °C

/\ WARNUNG! LEBENS- UND

A Sicherheitshinweise
UNFALLGEFAHR FUR KLEINKINDER
UND KINDER! Lassen Sie Kinder niemals

"l
unbeaufsichtigt mit dem

Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr. Halten
Sie das Produkt von Kindern fern. Das Produkt ist kein
Spielzeug.

u VORSICHT! Stromschlagrisiko!
Undichtigkeiten oder Wasseraustritt kinnen
2u Lebensgefahr durch elektrischen Schlag
fishren. Priifen Sie alle Verbindungen

sorgfiiltig auf Dichtigkeit. Stellen Sie zudem sicher, dass alle
Leitungen von elekirischen Geriiten korrekt und sicher
installiert sind.

/\ VORSICHT! Verletzungsrisiko! Stellen Sie sicher,
dass alle Teile unbeschiidigt und sachgerecht montiert sind.
Bei unsachgemiifier Montage besteht Verletzungsgefahr.
Unterlegscheiben und Dichtungen sind Verschleiteile,
welche von Zeit zu Zeit ausgetauscht werden miissen.
Beschiidigte Teile kinnen die Sicherheit und Funktion
beeinflussen.

/A ACHTUNG! Risiko der Sachbeschiidigung!
Lassen Sie die Montage nur durch fachkundige Personen
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durchfishren. Undichtigkeiten oder Wasseraustritt kinnen
2u erheblichen Sachschiden an Gebiude oder Housrat
fiihren. Prifen Sie daher alle Verbindungen sorgfiiltig auf
Dichtigkeit.

= Achten Sie darauf, dass alle Dichtungen den korrekten Sitz
haben, um Wasseraustritt durch Undichtigkeit zu verhindern.

/\ VORSICHT! Verbriihungsrisiko! Achten Sie bei der
Warmwassereinstellung darauf, dass die Temperatur des
Wassers nicht zu hei eingestellt ist.

= Machen Sie sich vor der Installation mit allen
Gegebenheiten vor Ort vertraut, z. B. Wasseranschluss und
Absperrvorrichtung.

= lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Montage
und Gebrauch aufmerksam durch. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf!

/N VORSICHT! Verbiegen Sie die Flexschlduche nicht und
bringen Sie sie nicht unter Spannung. Ansonsten besteht die
Gefahr der Sachbeschiidigung.

Hinweis: Spiilen Sie nach lingerem Nichtgebrauch

der Armatur die Leitungen zuniichst grindlich durch, um
Trinkwasser-Stagnation und Riickstiinde aufzuldsen.

Wartung und Reinigung

Armatur pflegen und reinigen

Hinweis: Sanitirarmaturen bedirfen einer besonderen Pflege.
Beachten Sie daher die folgenden Anweisungen:

= Verwenden Sie keine dtzenden oder alkoholhaltigen Mittel
2ur Reinigung, da diese das Produkt beschiidigen kinnten.

1 Reinigen Sie thre Armaturen nur mit Klarem Wasser, milden
Reinigungsmitteln und einem weichen Tuch bzw. Leder.

1 Schrauben Sie die Mischdase (9) in regelmiBigen
Abstiinden heraus und entfernen Sie kalkhaltige Riickstinde
oder Fremdkdrper.

Bei Nichtheachtung der Pflegeanleitung muss mit Schiiden an der
Oberfliiche gerechnet werden. Garantieanspriiche kinnen dann
nicht geltend gemacht werden.

Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die
Sie tber die drtlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren
Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Informationen

Trinkbarkeit von Leitungswasser

1 Informieren Sie sich bei Ihren Grtlichen Behdrden iber die
Trinkbarkeit des Wassers in Ihrer Stadt/Gemeinde.



Generell gilt fiir die Trinkbarkeit von Leitungswasser
folgende Empfehlung:

1 lassen Sie Wasser aus Leitungen eine kurze Zeit
laufen, wenn es linger als 4 Stunden in den Leitungen
stagniert hat. Verwenden Sie kein Stagnationswasser zur
Lubereitung von Speisen und Gefriinken, besonders nicht
bei der Emihrung von Siiuglingen. Anderenfalls kinnen
gesundheitliche Beschwerden auftreten. Frisches Wasser
kénnen Sie daran erkennen, dass es spiirbar kiihler die
Leitung verlisst als Stagnationswasser.

1 Verwenden Sie kein Stagnationswasser aus verchromten
Leitungen zur Emihrung und/oder zur Karperpflege, wenn
Sie gegen Nickel allergisch sind. Solches Wasser kann stark
nickelhaltig sein und eine allergische Reaktion hervorrufen.

1 Nutzen Sie kein Trinkwasser aus Bleileitungen fir die
Lubereitung von Stiuglingsnahrung und/oder wihrend der
Schwangerschaft fiir die Zubereitung von Lebensmitteln. Blei
wird ins Trinkwasser abgegeben und ist fiir Suglinge und
Kleinkinder besonders gesundheitsschidlich.

Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitiitstichtlinien hergestellt
und vor der Auslieferung sorgfiiltig gepriift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem
Verkiiufer des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen
Rechte werden in keiner Weise durch unsere unten aufgefihrte
Garantie eingeschrinkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betriigt 3 Jahre ab Kaufdatum.
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie
den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses
Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schiiden oder Mangel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, mijssen unverziiglich nach dem Auspacken des
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum

einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden

wir es — nach unserer Wahl — kostenlos filr Sie reparieren

oder ersetzen. Die Garantiezeit verlingert sich durch einen
stattgegebenen Gewihrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch fiir
ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschidigt oder
unsachgemf verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produkiteile, die normalem
Verschleifl unterliegen, und somit als Verschleifiteile gelten (z. B.
Batterien, Akkus, Schliuche, Farbpatronen), noch auf Schiiden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anspruchs zu gewihrleisten,
beachten Sie die folgenden Hinweise:

Halten Sie den Originalkaufbeleg und die Artikelnummer
(IAN 516005_2510) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Sie finden die Artikelnummer auf dem Typenschild, einer Gravur
auf dem Produkt, der Startseite der Bedienungsanleitung (unten
links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des
Produks.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, wenden
Sie sich zuniichst telefonisch oder per E-Mail an die unten
aufgefihrte Serviceabteilung.

Sobald das Produkt als defekt erfasst wurde, kénnen Sie

es kostenlos an die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift
zuriicksenden. Stellen Sie sicher, dass Sie den Originalkaufbeleg
(Kassenbon) sowie eine kurze, schriftliche Beschreibung beilegen,
in der die Einzelheiten des Defekts und der Zeitpunkt des
Auftretens dargelegt sind.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111

E-Mail:  owim@lidl.de
Service Osterreich

Tel.: 0800 447744

E-Mail:  owim@lidl.at
Service Belgien

Tel: 0800 12089

E-Mail:  owim@lidl.be
@ Service Schweiz

Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail:  owim@lidl.ch
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